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ఆదరం గల వ్యక్తు లంకు శొరవం చూపాలన్న తలంపు 
(పతి వ్యక్తికీ ఉంటుంది, ఎందుపిల్ల ? ఆదర్భం, పరచింతన ఇది ఖచ్చి 
తంగా విభజించి సృష్టంగా చూడ రాక మానవునిలో దాగియున్న 
పదో ఒక అంతళ్ళక్కి స్వార్థానికి వెలిగా ఉండుట అనే సత్సంకల్పం 
దీనిశో ఉంది. ధర్మరాజు చెప్పిన పరపీడన, నిరసన సిద్ధాంతము 
కృన్ణుని అనాసక్తి యోగము, బుద్దుడు బోధించిన సమ్యక్కర్ము, 
సమ్యగ్వాక్కు, సమ్యగాచరణ మొదలై. న అస్షోంగి కొట్ర సచ్భావనలు 
కూడా ఈ ఆదర్శంలో నే ఉన్నవి. ఈ ఆద ర్భాన్ని ఒక్కొ. చేష్ణతో 
గానీ ఏ ఒక్క ఫుటనతోగానీ, కలిపి, లేక విడదీసి చూపించ లేము. ఇది 
మానవ జీవితమంతటా [కమ్మి ఉన్న అఆర్హి వ్యక్షితపన, ఇంకా మనం 
[వపంచానికి పమివేయలేక వోతిమే అన్న ఆతురత. నిజూనికి 
మానవుడు జీవితంలో ఎంత చేయ*లడు? ఎంత చే నుగలడు 
ఎంత చేశాడు అన్నది అనలు (వళ్న*"*దు. ఈ న్నకు వచ్చే 
సమాధానంతో నే వ్యక్తి ని కొలువలేము, వ్య ౨ నం ము వ్యకి, 
తన ఆయుః వరిమితిళో కొంతే చేయగలడు అందువల్ల నెంత 
తాగగం చేసినా, ఒ0త ఆహుతి ఐనా ఆంకా *యళేదన్న ఆకాంఠ 
లో ౯నికి మిగులుతూనే ఉంటుంది. పోతే లోకం చివరా చూచే 
దేమిటి * ఎంత చేశాడు, చేయలేదు అనికాదు. ంత చేయాలని 
అతని మనన్సులో ఉంది. ఆ చేయడానికి అతను తపి న్నాణా లేదా 
అని ఇచే కావాలిసింది కూడా. ఆ తపన ఉన్న వ్య ఆదర్శ వ్యకి, 
న్వర్గీయులై న ఎర్నేని లత్మీనారాయణ చెదరిగారిని చూస్త మనకీ 
విషయం బోధపడుతుంది. ఆయన ఖద్దరు కట్టి, దంపుడు యర తిని 
నిరాడంబరమైన జీవిళాన్ని గడిపారు ణా "ఆయన ఎందుకు శారు 
ఇట్లా నేచే శారు అన్న పరిణానుం మన కవసరం లేదు. ఇట్లా ఎందుకు 
చేశారు ? ఆ చేయడంలో గల ఉద్దేళ్ళ్య మేమిటి ? అన్నదే మనకు 
కావలసింది, ఆ ఉద్దేశ్యం స్వార్ల జనిత మెందిఅయితే నిజంగా జడి 
అపరిళుద్దమెరిదే. కాని దాంట్లో ఆయనకు తెలియకుండానే పదో 
అనూవ్యామైన ఒక్‌ సత్చేేరణా శక్తి ఉంచు తప్పకుండా అది సరీ. 
కుద్దమెంద. అందువళ్లే మహాత్ముడు సాధ్యంలో ప పవితతతో పాటు సాధ 
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మర్మరా రావముల శీతమారుతహతి. 
ఈఈ రసాస్థానవాటిక తశ నేల 
ల sO మ 
జగతినెటు జీవింపగ చసదు _ నన్ను 
౧ 
తాకకుము _ బాష్పభర నమోనాకమిడెద, 
మము తు] 


వ్యాసము 
పాల్కురికి సోమనాథుని గద్య రచనలు: 


గా (శ్రీ ఎం. కులశఖర రావు 


శైవ మతమునే [ప్రధానముగా దృష్టియందుంచుకొని (గ్రంథ రచన 
చేసిన పాల్కురికి సోమనాథుడు, బనవ పురాణ పండితారాధ్య చరితము 
అను ద్విపద శావ్యములనే ౩ శాక కొన్ని గద్య కృతులను కూడ రచించెను, 
ఈతడు రచించిన యీ గద్య కృతులు నాలుగు లభ్యములై నలి. అవి ఇవి 
1. పంచ; (ప్రకార గద్య, స్‌ న గద్య, లి. అద రాం గద్య, 4, అసో 
తర కత నామగద్య. ఈ నొలుగు గద్యలలో నుప యోగి ప బడిన జ. 
రిని ఇట్టి యవి తెలుగు వచనముతో. సెట్టి సంబంధమును 5లిగయున్నవి 
యను విషయము పరిశీరింవ దగియుక్నది 


1. పంచ ప్రకార గద్య: ఇది చీకునకు దగి కట్టుననే ముడు విధముల 
గద్యలకు సంకలన ము, (పథమముస వ్‌ ఖు ఫీ కోకముత త్రో [వారం GE 
మగును. 

సశ (వమ ధాన్వ యోత్త్మమ శిలాద(శీ ముగించాం 

(శ్రికంఠ (పతివింబమూూ్న్డి రనఘు; క్రీనంది నాధోఏఖిః 

తస్యాళోద్భవ. వి నాన; బసవ క్రీ నామ"సేయ (లో, 

త్‌ ఆ! అరంగితం మయిసదా నితీ) స్యాం తల 
ఈ సంస్కృత శోకము తరువాత సీ గదరభాగము గి లదు, 

“జు జయ జనవ |! (శ్రీను హోవృష భేం[దానళార |! సమంచిశ వీర 
మా హాక్యారాచార ! | పమధగణాలంకార్‌ ! జగతయాధార, దేవ, బసవా ! 

నీరాకుల నికర్గళ నిరతిశయ నిజభథ క్రి కి తార్చర్యశ రణగణ భర గార 
వింద నుకరంద ఛారాఖిపేక సంగత మంగళొలంకార విరచి తొ త్రమాంగ 
. అనవరత సుఖానువంగ! జ్ఞాన వై కార ర్థశ్యర్య వి భాజిశ గుబోన్తుంగ | 
నకఠఅలోక (వసారీత కీర్తికాంతా భుజంగ ! | చేవ! ఐనచా ! 

అనర్ష ళ జ్ఞాన దుగ్గాంతర్షత మార్గ (భష్ట నికృష్ట నానా యోని ఫరిపీడిత 

పము; క ఇ "ప్తె కలౌ బారా మాూయాభాద దుష్ట 


పూల్కురికి సోమనా థుని గద్య రచనలు న 


న త మం టు వు ననుట 
మృగవిసర విశనననోవిద వివిధ లబ్టశాయమాన విక మాద్దండ! శివనమయ 
పరిపాలన (ప్రచండ ! అణిమార్యష్టగుణ మణీగణ క ఖుండీత కంద ర్వా 
ఫోదండ గద! బనవా [| 

ఇ.ఎవంటి ఎనిమిది గద్యలు (థమ (పకారమున నున్నవి. ఇందు 
గణనియమ మ 3ఏయును లేదు. నిళ్ళందముగా నె యున్న పి. ఇందు “ఒనచాో 
అను అంత్య పది మొకటి మా;శము తెలుగు సంబోధన (పథమావిభ రి. 

సు అవతల 
నున్నది, . వాక్య రచన మంతయు సంస్మ్భృతమయ మే, అంత మున 
తెలుగు భక్తితో నొక పడమున్నంత మాత్రమున నిది నంస్కృతము కావని 
చా కి కీలు లేదు. తెలుగు ఖావమయందడుండు వాక్య నిర్నాణ పదతి దీని 
(6 4 

యందు కానరాదు, 
శిండవ విధము : 

అపచ శ్రీ) మహి మోూన్నత విభవా! భవపాళోత్కర ఛాతలవి్య తా! 

స్మితాసిత దిజల ధరణళా! ధరణళ(అళార్చిచ చరణా! 

చలరణదున్షఓి కొ“నులపద్మా! కద్మభవ[వపముఖామర వినుతా ! 

ని ర్త 

నుంగాంధర్వ స్ఫురితాసాంగా ! అంగానంగ వికారవిరహి తా! 

హిత శీవయోాగానంద సుభ్యాళమ! ఆకమ ధర్మా ధర్మవివర్థిత ! 

త పెపస్వైల మానువజసన్మా | జన్మజ రామర ణాదపిదు ఇగ 1 


దూరనిఠాకృచ కొవనంనరా ' సవ సితిలయపొలనచరితా | 


చరితాన్టాఖల జంగమభ శా! భ క్ష వ. రోణనియు కాం దేవ! ౩ బసవా! 
ఇందు పదునారు చరణము లున్నవి. (పతి చరణమున నాలుగేసి 
మాశలుగల నాలుగు గణములు కలవు ము కప పద(గస్త నమమ శ బాలం 
ఇారిము (సతో దర ణమున పాటింపబడీనది. ఈ నియమములు సమానముగా 
నన్ని చఢణములందు పాటింపఏడుటచేత కని యొక విశోవచ్చందముశు 
పొటింఛినాడనవలని యున్నది. అందుచే గద్యమను సరున్నను నిశ్సందము 
కాదు. ఛందోబద్ధమగు దానిని వచన విభాగమున చేర్చుట తగడు 
కదా! 
వూడవన (వకారము : 
“జయజయ గొరవధి నిర్మలగా (త్రా- జయబయ దురితల శా చయచా చా, 
జయజయ కేవల భక్తికళ తాం-జయజయ ఖావాతీశ చరితా, 
కస వొనాచా రాఛార్యా- జయజయ చారుపు రొతన చర్యా, 


రి (న నంతీ 
జయజయ శరణగణాలం కారా = జయజయ పరమవో్యోమవివోరా, 
జయ జయ భ_క్రవదాంబుజభృంగా-జయజయ మంగళ మహిమోత్తుంగో, 
ఈ “పశారమున” మొత్తము ఫీ] చరణము లున్నవి, అంత్యచరణము 
*జేవబసవా!' యను సంబోధనతీ సమొ_ఫ్తమగును. ఇందుకూడ [వతిపాడ 
మున నాలుగు మాతలుగల సొలుగు గణము లున్నవి, అం త్యానుపాస 
నును శబ్దాలంకార మున్నది. ఒక సై త్యేక ప్యాతిని గణనియమ ముండుటచే 
నిదియు య. సందియము లేదు. దీనిని కూడ వచన విళాగ 
చు 


EY 


నాలవ re 
గ 
“అ జయదురిత పరిహొరణ, జయను సత సరిచరో ము; జయనికృత రవికరణ 
జయనుకవినుతి కలిత, జయపికచ నుఖలలిలత,  జయపినయముళిత, 
తశ క క ని ఉతర. శ శ థి 3 'దేవ ! మున ళా f 


ల 


ఇందు మొగ ము పన్నెండు పాసములున్న షి. మత డరణామున నయి 
న! 


గ 


చేసి మా(తిలుగల DoH లున్న ఐ. ఎచటను దీరారము లువయుక్ష్య 


సై 


mmf i 


ము కాలేదు. కేవలము ల పులు, |హస్వాళరవులే కలవు, అను[పాస 
మను శబ్దాలంకారమును పొటించినాడు. ఇట్టిగణ నియమనుండుటచే నిధియు 
వచనమన చెల్లదు. 
అయిదవ | సకారము | 
క * జయశివరంజన = జయక్షపఫిలటర = జయరకరుణాకర = జయపరథధీకర, 
జయబుత ఖభామణ = న. నా జయగుణ రాజిత _ జయగణవూటిత 
జప జంతు శ్రీ బనచనాథ |! నమస్తే, నమ స్తేవమః శ 

ఇందు ఒక విఖకి క్తి వశ్యం నుము కూడ తెలుగు కాదు. ఈ రచనమును 
'తెలుగనుటశే పీలులేదు. దీనితో ఎనిమీది చరణములు (వతిదానిలో నోల్లు 
మ్మాశలుగల గణములు శకెంటిజో కూర్చికవి.కలవు. అంత్య పాస మున్న ది. 


ఇదికూడ తెలుగు వచనముతో నిస్సంబంధక మే, 


2 నమస్కార గద్య ; ఇది బసవస్తుతితో కూడిన కృతి, శ్లోకము 
తో నిట్లు [పారంభ మైనది. 

క (శ్రీకంళోద్భవ వేదచోద శల సద్వీర్మవత (పకియ్యా 

ఖార్వాదేకక దేశికాయ థువనన్తు అయ నిత్యాయన 


పాల్కురికి సోమనాథుని గద్య రచనలు 9. 


పులుల బంట లో IPE నో తం SIPS RP De PPP PPD 
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దాాండాగార దురంధ రారు మహోరు చాయ భ్మదాయ తే 
నాతో అ వృష భాథి పొంళ బసవాదీి ఛాయత సు ఎ శ్రనమః. 


చః a కు es 115 పాదములున్న పి, 


4} శ్‌ యు టిం i < అ me a) fy 
ఆడి వ( క్రీ షః AOU భం|దాయన మో నః RT) ప్యార్గత తందాయనమః 
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శర రాయు, కుసుమ ర. షు భవ షభళాయ వ్యవషభాయ బనవాయ తే, 
ఇ ర ఆఅ ఎవ 4 u 
నమసే నమసేనమఃి 
par: ఇ 
అను బసవ నవముస్కారిమును, 
ల ఓ సం జుమా ళు ఇ జ" ఖో 
ల నరసనమన్కృతిగద్యం, వరద సుతి ఖచిత వాక్సువర్లాభమబు 
అమతరశత కినిషను, రకచినసు పొల్కుంరికి సోమనా ేన ॥ 
రుని 
లి 
ముల మధ్య నొలు గని మొ తిలుగల సాణుగు గణములు (పతి పొదమునను 
ఉక Ce శ క “A (a వ్‌ ఖై వాటి ళల 
కలవు. (ఫతిపాదను సంస్కృత చరి విభ క్షితోగు డిన న మావాకముతో 
నంతమగుచున్నది. ఇందులో ద్విపాద [పొసి నియమము పాటింవబడుట 
విశివము. నమోచాకమంత మందుగలది కాబట్టి నమస్కారగద్య. యను 
నామము సార్ధక క మెనది, శః నియమిములనుబస్ట * చూచి గొ నిదిగూడి. వనన 


ఏ భాగమునకు చెందనిదనీయే చెప్పవలసివచ్చును. మై వైగా? నాంధ్రభాషకు సం 


ఆర జం ఇఒ శర న్‌ ట్‌ 
అను ee కుత కు ముగియుచున్న దె. eons సంస్కృత శక 


10 [సే వంశీ 
బంధించిన వాక్యనిర్మాణ పద్ధతి కాని, చివరకు విభ క్తి పత్యయములు కాని 
యువయోగింపబడ లేదు. దీని నాం[ధ్రవచన వాబ్బయమున్‌ చేర్చుటకు వీలు 


లేదు. 


3. అత్షరాంక గద్యము ; ఈ గద్యపొద [పథమాకరములు అకారము 
మొదలు కకారము వరకు కూర్చబడుటచే దీని క పేరు కలిగినది. ఇందు 
అమరాంక పద్యములు కూడ కలవు. నంస్కృృతమున నున్న వరమేళ్వర 
మాతృకామాలాస్తోతములవంటి రచనలు దీనికి మార్షద ర్థకమ్ములె యుండ 
వచ్చును. అకరాంక గద్య |పారంభ మొక మాలినీ వృత్తమున నున్నది, 

* జయ జయ బసవాఖ్య స్సాషను భూతి క్య సౌఖ్యః 
(ప్రమథగణ పవ్మితః (పన్నురద్భక్తి గో తః 
(పణమిత బుధవర్యస్నా యృద్రై శ్వర్యధుర్యః 
[(వధిత వృమభ రూఫిః (వాజ్యమాన (సతాపః 

ఈ వృత్తము తరువాత నతర మాలిక యిట్టున్నది, 
“అసిచ శివ శృంగార పం = ఆది పద విస్తార ఓం 
ఇవాపర నుఖాధార ఒం - ఊక్ట్య్ట రతోజూత ఓం 
ముునఖథ సామఖాళ్యత ఓం = బూజ మాయాతత ఓం 
క లిమలాపహా శొర్య ఓం = కాల నిరననాచార్య సం 
గళ మర్టనవర్య ఓం ఎఖున శిచార్చనధుర్య డీం 
వరదనీలా నక్న ఓం  శమిత విషయ్యో[దిక్ట ఓం 
షడ్వర్గ నిర్భుక్క ఓం = సవాజ జంగమ భక్ష్య ఓం 
తరముఖ ఛార్చిత్ర ఓ0 ~~ అతుర స్తు తిపొ[త డం, 

ఇందు (పతి పాదమున నెదు మాత్రలు గఅ రెండు గణములున్న వి, 
అజిత మున (పణవము ఓం కూర్చబడినది, నాలుగు పాదముల కొకటి 
చొప్పున అంత్య (పానము కూడ కలదు. చివరను “శివకర (శ్రీ బసవ 
దండబాధ ఓం నమస్తే, నమస్తే నమః ” అనియు, 

. “* అకానాది తకారాంత మకరో దడ మాలీకాం 

1వపాడీత్‌ పోమనాఛా భోం. బసవన్న క్నపాని ధే” 


'పొల్కురికీ సోమనాథుని గద్య రచనలు 1 

అను శ్లోకమును నున్నది. పేరున కిది అకరాంక “గద్య” మే మైనను, 
నిళ్ళందముగా నున్న భాగమిందు కొలదికూడ లేదు. ఇది యాం[ధ భావ.ను 
కాని, తృదచనా (వ్మకియమగు వచనమునుగాని దృష్టియందుంచుకొని రచిం 
చినట్లు కాన్చించదు. విభక్తి [పత్యయములు కూడ తెలుగు కావు, అందుచే 
నిది యాం|ధ భాషా సంబంధిత రచన కాదనుట స్పష్టము. సోమనాధక్ళత 
సంస్కృత రచన యనుట సమంజనము. 





4. అష్టోతర శతనామ గద్యము : సోమనాధుడు రచించిన యీ 
గద్యమింత వరకు [పచురశము కాలేదు. బనవపురాణ పీఠికలో కీ. శే. 
వేటూరి (పథాకరశా, స్త్రిగారు ఆవ్యంతముల నిట్టుదాహారించిరి. 


ఇది ; 
(శీ ) మద్దురు బస వేళ నమస్తే, సామ య భవ నిర్నామ నమస్తే, 
అంతము, 
ఆద్య నమస్తే, పేద ద్య నమస్తే త తత త్వ నమస్తే , చిత్వ నమస్తే 
భావ నమస్తే, భావి నమ స్తే, సద్గురు బనవస్వామి నమస్తే. 
డీనిని గురించి “పాలకు9కి సోమనాడుఃడు అను గంథమున 


(శ బండారు తమ్మయ్య గాకిట్ల ట్లు |వాసిరి, "DS (ఆద్యంత ములను బట్టి యా 
గద్య పాదములు కూడ నమస్కార గిడ్య వలెను, పంచ ;పకార గద్యము 
నందలి రెండు, మూడు, ఐదు క గచ్యముల వ లెను, నాలుగేసి 
మాతలు గల గణములు నాన్షింటితోం గూర్పంబడినట్లు కాన నగును, 
నామమును బట్ట చూడ చీనియందు గూడ 108 పొదనులుండునని కలియ 
నగును ” బండారు తమ్మయ్యగారి యీ యభ్మిపాయముతో నేకీభవించుటకు 
నే నంచేవామును లేదు, దీనినిబట్టి అష్టోత్తర శతనామ గద్యము కూడ 
నిశ్సంద మెన వచనము అము ఒక గణనియమ [పకారము కూర్చ 
బడినదనియు చెప్పవలసి యున్నది, 

సంస్కృత భాషలో సర్వ సామాన్యముగా నున్న అనుష్టుబాది 
(పభ్యాత ఛందములందు గాక నితరమువైన రగడ ఇవములందును, 
స్వచ్చంద ఛందమునను రచింపబడిన రచనములను గద్యములనుట సంప 
చాయముగా నున్నది. అనగా వీనిని సంస్కృత కవులు లాతణికులు 
ఛందో నియమముల యందంగీకరించ లేదన్నమాట. అట్లు వీనిని గణ యతి 


12 (సవంతి 


Sn EI PE RPI I DPT PPP IPE ఎ PPPS PPD PIs PPP PDP PD 
[పాన నియమము లున్నను నిశృందముగా నే భావించి వానికి గద్యనామ 
మిడిరి. వైన పేర్కొన్న పాల్కురికి సోమనాథుని గద్య రచనలు - ఛందో 

శ రా = ర జం Dye ఆన కే ఇల 5 స్ట 
బగ్ధములె నవి అ గద్య విభాగమున నే చెర్చుపలసీ యున్నవి. ఎనీ కాం 
వచనముతో నంబంధము లేదు. 
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పార్వతీ పరిణయ విమర్శనము 
OI (శీ “గాంనీవిి 


పార్వతీ పరిణయము కోటి రాయరఘునాథ తొండరమాన్‌ విరచి 
తము. దశకి ణాం[ధ యుగమునందలి కవిరాజులలో నీ రాజకవి యొకడు. 
కిక(డు పుదుక్కోట నేలినశాలము 1787.89 మధ్యనని పీఠికాక_ర్తగారు 
(వాసినాకు,. ఈ కావ్య ములో. గాళిదాసుని కుమారనంభవ శ్లోకముల 
కాం థీకరణములు కన్సట్టుచుండుటచే. దీనికి? గుమార సంభవమే మూల 
మని యూహింవనగును, కాని యిది మి గాకీ మక్కి యనునరణము కాదు, 
కవి కుమారసంభవ కథలో మార్పులు శేయుటయేకాక నూతన కల్పనలు 
గూండ (బప పెట్టినాడు. ముందు. వాని యౌచిళ్యా నౌచిత్యములను 


a) 
జరికీలించుట క ర్రవ వ్యము. 


ls; మార్పులు ;. (1) కుమార నంభవమునం వార్వశీదేవి మేనక 
కన్న కూతురుగా జి ఫవ్పంబడినదె. ఇందు? బర మేళ్వగి మనకా హిమవంతు 
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Se = Cw చీ 
A pr ఈరాతరుటలొటికి స్వడ్డ చలం 


న్న గీ ర నయ శే వ 
బుల నంగి, పొరదుటారింలం టిసి మూ రవైచు క్షాతా౦దె గర్జిమున బాల్యము 


గ్‌ నీ 


న జం / జ ళు వ్‌ @ క 
వసి షయ చెను. పొరంతి అవస? పరరయునప్పటి 
టిం ఢా “i 


వర్గీ చస సాదు, 


రాామము కని ae 
ap) 


ఉ॥ గెదితపంబు చేయంలగను గ్ల "నికుం'డెడు తోడిబోంట ని 
ట్లూరుపు మానసాంపిర సముశ్థిత కేక సధూమపావ కొం 
కూల ముచుష్ట (డొబ్బుక్‌ెనీ Mr వెల్య నో యటంచినన్‌ 
సిరరముల్‌ కనంబడియెనింగీ. దటిచ్చట లుల్లి సిల్లంగన్‌, 


గ్ర.) అన లీ ఎ ట్రవంతీ 

వర్ష పొతమును * బలభిత్కోదండ దండా గని, నృరదుచ్వేల ళరావళీ' 
త్యాదిగా నారంభించి |దాఘిష్టసమాసములో జెప్పినాండు. ఈ సమాసము 
వర్ష పుసాం[రత్వమును ద్యోతకముచేయును, 


4 సంవాదములు := ఇం[దమదన నంవాదము, పార్వతీజరద్వి[ప 
సంవాదము, సంవాదములలోం జేర్కొనందగినవి. మన్మథుడు రాంగానే 
యిందు డతని క్రీ ఫుగతిని శ్లాఘించును. మన్మథుండు మధ్యమార్షములో 
రంతొక్కటి కొలుగుటచే నింక నాలస్యము జరి గనని యిట్టుచెప్పినా(డు, 

గీ; అదె వినెదె యొక్క [కో తియుం డతివ్నపైని 
నలిగి జం దేలు దెంసె సన్నా స్రనమనుచుం 
(చైంచివై చిన వానినే తిరుగదాని 
పూనలకొనంగం జీయింపఊ (బొద్దుపోయొ. 

మన్మథుడు “తరలంవతు గిరళుల (థై ర్యము ' అనిన పిన్ముట "పివి 
మాంబక త్యంబు( జగాచుపట్ల నీకుజోడతండు ” ఇత్యాదిగా నిం|దుడు పల్కి. 
యతని. గార్యోన్ముఖునిగా( "వేయును. ఇయంతునిచే సొమ్ములు వలువలు 
సంపించును. 

వృద్ద విప్రుడు శివున కోక కాలు కుంటివలెనున్న దనియు “ కొడె సె, 
వేళల నెష్కచుం దిరుగ వెళ్రీియె ? యల్లది [కింద మోపశే, 'కేళకయాడంగా, 
చెలిసి ” అనియు  జెప్పును, హు. “వ పుర్విరూపాతమ్‌ ” అసి 
యనగా “తొండరమాన్‌ ” కవి శివుని మూ(డుకన్నులకు లోపము 
చెప్పినాడు. 

క॥ ఒక కనుతెలియదు ర్యాత్రుల 
నొక కను పగలింటం జెలివి నొందక యుండున్‌ 
ఒక కన్ను వెగరు కమ్మిన 
దిక నెవ్వతె శివునింజెంద నిచ్చించుమరిన్‌. 
జరద్వి(పుని దూషణములు విని పార్వతీ చేవి తన యన్న లేళపోనుటశే 
నీళ్య్వరుని దూషించి బయటంబడినాండని పల్కి ముల్ల ంగిచెట్టు సమూ లంబుగాయ 
దీకు, బొక్క. పోలికనుండె బొక్కినోరు, ఇశ్వాదిగా నావృద్ద భూసురుని 
వీరూపత్యమును నిరనీంచును.  తనుభజించిన జాలు జెనంకినయము నడ్డి, 
విలుగ్యదన్నినది గున్తైజుంగలేదో * అని యీళ్వరుని మవాత్త్వ్వమును 
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కల th a ae 
వర్గించును. తన వివావామును జూచి యానందించు భాగ్యము తన తల్లికి 
లేక పోయినదని పలు విధముల వాపోవును. ఆమె చెలికత్తెైలచే దెబ్బలు తిని 
జరద్వి[పు(డు పాణీపోవును. 

కుమార సంభవము నందలి పార్వశీవమాయావటు నంచవాదము 
నందలి యుచాతృతను స్రైత మీ [గంథకర్శ విధ్వంనము చేసినా(డు. అందు 
మాయావటుని శివ నిందను సోపపత్శికముగాం శార్వకీరేవి [వళ్యా 
ఖ్యానము చేయును. ఇంకను మాయావటు వేదో చెప్పంబోవు చుండగా 
నటనుండి లేచి పోంబోవును. అంత కివుని హాళాద్దర్శ్గన లాభము కలుగును, 
(శ్రీనాథుని హర విలాసములోం అార్వతి నమాధానములు లుప్తము 





లయ్యొను, అపి (క్రీనాథుం డాం[గకరింపక పోవుటకు. గారణములు నా 
వార దిలాన విమర్శనమున( 'జప్పయున్నాను. 


ర్‌. రతి విలాపము :_ కుమార నంభవమున రతి విలాపము. కరుణ 
రసపూరిత ఘట్టము. అందు(ంబునఃపునర్లీప్పి దోషము కలదను నాలంకారిక 
వచనముండు. గాక ! ఇందు రతి “రగికులు వినుచు మెచ్చవత్షణలు వెట్ట 
యేచ్చె 'నని కవి యువ కమిం దినాండు, భర వియోగముతో నామె 
యేడ్చుచుండంగా సానుభూతి లేకపోవుట యీ వాక్యము వల్ల చెలియు 
చున్నది. ఆమ మామయగు పిషుమూర్తిని, ఖ_ర్తను దహించి వేసిన యోళ్య 
రుని, దూషిం చినట్లు కవి రచించినాడు. మామ మగవాడు కాండంట., 
ముదుసలి మగువయం:ట., 
Ay శరభమై వచ్చి మును దన చట్టం జీల్చెం 
బెద్ద కొడుగును దలల్మదుం చె. విన్న వాని 
నిటులం గాలించె కంభుం డిచేమియనని 
మామ మగచా6జె ముదుసలి మగువ గాక, 
ఇట్లు మామను నిరసించి “కూతురు మోముచూచి, యతని చేమన. 
జాల(డా వారి నిజంచె' అని సమర్ధించినది. ఈ కూతురు గంగాదేవి కాంబట్టి 
తనకు సవతిని గూర్చు వెంచు మన్మథుని గంగాదేవియే యిట్లు శివునిచే, 
జంపించినదని యా మెనుగూడ దూషించినది. 
. An శరధియొద్దను గొన్నాళ్ళు సౌఖ్యమంది 


2 [న వంశీ 
re an a a ha i nS nan a a en ats mn పటంలో Bn ah te Bhs ei Ae ited 
హరుని తలశెక్కి కూయతాడు నట్టుబీయు 
కూతురా నేను హారికినిం నోడలంనె. 
రతీదేవి వూరుని వింశకథ్గల నిజ్లీసడించి పల్కినది, 
క,; తనకామేనున. హహ. 
తనయునికి మవోదరంపు దానికి. గొం చెల్‌ 
న పో త్యామందా 
6 నుంగ”నుమా పారుని వింత కథలు వసంతా. 
6. కుమారసంభ వాంధ్రీకరణము :. పార్వతీ *రిబంయమున 
గుమార సంభవ శో ముల కాం? రణములగు పగ యు కొలది గా 
గలవు. అందును స్వశం[| తాన్యతంతాం[ 43 రాలు వద్దగియే యవలంవీంప( 


ధ 
బడినది, 


నట్‌ తాలి అ జం స ల్‌ ఇ wi 4 షు గా ఖో 
త్త {t రజనీం DIMI DOT అ, నులమాగ MDF ta చా 
(ఓ 
RU Ua ౪ జ భా ల ఖ్‌ న్‌ ల్‌ అవుతు? ళ్‌ el తో 
TET (ప్రయ ప్ర ఈశ నాం NOT ON ల) 43 స్‌ =సియిచుంక భే! ge (J 
mh ఏ, 
Fo 6 wr mr ఆఆ భి nn | we wu ఇను 
ఈ శారి నును పలి సుళనునీ కాగు. పదును సంగమము, పుం 
న. = రా 


™ 

గే 4 సలు సలు ఖీ ౮ క ల ఆధ క సట ఇఒ ల న న్‌) స్‌ da టె ఓ 
[5 ల వాగువివముగాంగ. అను atm DIT Wat SOVUT EN): 
శ -శ్‌ eS Xx ళా Eger పట. న్‌ అక శ న వ న్‌ ON 
కవికి: గుమార సంభవ కరముల డెంరోంచి తన (గంఢము నలంద రింపు 

(ag) 

eT ॥ అహ లా వం, వళి (1 Co uw ఇ i 

వలెనను తలంపు లేదు. ఆం, గికరించి యటు Td ND అనని యేంత యో 


aes + wr ఇం అర } ఇ “=m . . అ న 
టాగుం పడీ ని అం cmH, LODE ఇ న మ HW రెండు 


Ca) 
HW MW Wu mn ఆనం y= ౮ PIE స వ, ఇ 
వమూూాంచతాం నక బద ౧మంలు. సూర మ్మం అజా మిదను, 
1; Tr క్ష 
(య 
Sa Gi ఆల్‌ SETA NG q 
A i ODN నణలాొవెాచ టి ముకి 


స్త్‌. 
నీ నఖుండు 7 తించె రానేరండింక 
క 


” ఖ్‌ 


మాధవ !"యసవాాళోక భూయో ప 
ధశవలసె యుగ్న నాదు దు గను గనుము 
fn ఇంచు పయవధింది వర స 
ముండ విధియగ నికసనమును బన లె 
గకట ! యన పాయపుగు ee యు దుమంబు 


వారణము గూల్ప గలదే వఖదియును; 
టో 


TT వ్యాకరణ వ్యామోహము |. వ్యాపరణ వ్యా మాహముగల కవు 


పార్వతీ పరిణయ విమర్శనము య! 


పులో పటే PR PPD APD వు IPDS PPP IISA PPI PMP ED 
వుని కాళింది స్య పరిణయమున గోచరించును. రతివిభాా ముతోనీ లూ 
[కింది పద్యమును బజెాడుండు, 
క్‌! ద్ర్రీలోవము వుంశమం 

బీలీలన్‌ ద్వుంద్వమున మునీం[దుండు చెప్పెన్‌ 

శూలికడ నేర్చి తన్నత 

మీలానని తెలియ. డ య్య నింక చేముందున్‌ 
యందు బుంవాచ 
కము శేషించునని పాశినిముని జెప్పెను * పుమాన్‌ సియా. (1-2.6/.) 


మ rele 
క 


క 1 v8 ప్త ప ఇ“ అప 1 
ప్రక శేషవృత్సీల్‌ (స్ర్రీవా చక ముతోడ్‌ స్‌ 


జీ 
వ = శ డొ జ ల ప వచ చయల Te ౬ bE 4 
~~ ot, గ నా క ళ్‌ గా a అ ప HU క్త 
మనన నహ క అమన శిమంలత చం తణ పవపవిశప +, పహాంనిచ పాం 


అలో we ల ag) ww 
సళ్చృవహాంసౌ (సి. కౌ 9కికి)”  పితామ్యాతా. (1.2 70.) మాతా 
సమో ప 


వ్‌! క! న్‌ బగా ని 
విత బారి సంత. మాతాచ సీతాచ వబతళతె_-మాతాఎతచర (సీ. 
చ ళు 
ఖ్‌ శాప్‌ జ్యూ అంక సై ఇ ప న క్‌ 
క 920 న ఇచ్చట రతి మన్నధులరో క రతిదగ శేసించి మన్మధుడు లోఫిం 


= Ty £ క వ మ న AR ; wm, Mf 
చెను, పాశణినినమునికి ము eee “అవ్షడి. ఇతా ప _దునౌెకు (౧ [త 
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శివుడు పార్వతీపాణి గహణము చేయుట యిట్లు చెప్పబడినది, 
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ఈ వ్యాకరణ వ్యా మోహ ములోందిడీ యుచిశానుచితములను గూడ 
(గంధక ర్త పరికింపకుండుట ళోేచనీయము. చేవతలు శివుని యొద్దకు వచ్చి 
“అంగజారే నమానమా యనుచు” [మొక్కగా నీశ్యరుడు వారు “అంగ 
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(శ యా మునుల వారికి భకి వె రాగములు 5లించినవి, ఆయన తన 
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అపరాధము నెల్‌గి వెంటనే తన తనయునికి రాజ్యము నొప్పిగంచెను. రాజ 


నీతీ నీ విధముగా కుమారునికి ఉవచేశించెను, 3 

“నాయనా [వజూ రవణము రాజునకు ముఖ్య ధర్మము. విపన్ను 
లైన |పజలు మొణ పెప్పనప్పుడు పినుగుకొనర వెంటనే వారి కూయి విని 
యా వ 
వారి బాధ తొలగించ చగును. ఈ నీ కర్తవ్యము 'నెప్పుడును కా “పురుషుల 
మీద నిడకును. 

(ప్రజా చమమును గోరు (ప్రభువు యొక్క అభ్యుదయమును |పజలు 
నిరంతరము కాంతీంతురు. దానివలన [వయోజన మేమి యని అనుకొన 
కుము. (బాప్యాణోత్త ములు మొదలుగా నకల జనులు ఏక ముఖమున 
కోరుదానిని వారీ అంతర్యామిమైన నారాయణుడు తప్పక |వసాదించును, 

అటని (జల నాజలో నుంచుటకు ఏమర వలదు. ఆ ఫీరులు, భిలులు 

౧ జై య 
మొదలుగా నాటకవిక జాతులలో సెతను అంపకోల దారపు పోగు 
సంజ్ఞతో నాయకుని అధికారము యభాతథముగా చెల్లుబడి అగుచున్నది, 
ఐనప్పుడు సార్వభౌముని ఆజ్ఞకు ఎల్ల వారును ఫీతిల్ల వలదా? తన్నును 
రాజ్యమును పర రాజుల ఆకమణమునుండీ రకించుకోజాలని రాజు ఎంతో 
కాలము తన ఆధిపిత్యరును నిలువ బెట్టుకో జాలడు. కావున స్థల జల గిరి 
వన దుగ్గములు అభేద్యములు గా నుంచదగును. రాజ్య కాంతగల [దోవ 
లకు దురధాధిపశ్యమును ఒప్పగించకుము. ఆప్తు లైన (బావ్మాణులనే వాని 
కధిపతులుగా నియమించుట ేమము, అట్టి ఉద్యోగులు అవ్లులై నంత 
బాలదధు, “వారికి భయము కలుగకుండ దుర్గ రతణ కావళ్యకమగు బలము 


26 (సవంతీ 
an ae) పులో లోలో a A ah a" dd 
అందుకు ఆవళ్యకమగు ఆయమునిచ్చు భూమిని వారి స్వాథీనమున నుంచ 
వలెను, 

ఎంత అప్తునికైనను త "లుదొల్ల నే ఉద్యో గాఖివృద్ధి చేకూర్చు రాదు. 
సెంచినవానిని కుదియించి నప్పుడు వాడు తనదు తొంటిహీనదశ తలంపక 
(పభువుమీద నలుగును. కావున వాని శీల మెటిగి (క నువృద్ది'చే పెంచి ఎల్ల 
వేళల నేమరక పనిగొనవ లను, 

ఐనను అనభిజాతుని, కుగామ వానిని, విద్యావిహినుని, వ మై 
భొంకరిని, [దోహమునకు వెజవనివానిని,  అవవాద భయములేనివానిని 
అన్య దేళ్ళుని, అధర్ముని అట్టివాడు వి|పుడైనను HB ఉద్యోగ మున నుండ 
నియ్యరాదు. ప థిచ్యుతు డై దుష్టనంన గముగలవానీని చెంత మ నడు 





తప్పకవాటిల్లును, పూర్వమున (భ్రష్టుడగు వ దొక్కాడు తనకు వ మవ 
కారము జేసిన కొక్కెబ నొక్కపూట కూటికొజుకుచంపిన నాళీజంఘుఎని కథ 
భారతమున వినమా? 

ఇాన్ర్రజ్ఞానముకలిగి, రాజనీతి నెలుగి, అధర్మఖీరులై, వయను జబ్బ 
దిటికిలోను ఏబదికి మించినవా_ర, నిరోగులై, హితపూర్వు క్రై, గర్వదూరు లై, 
రొజు (పార్థనమీద అమాత్యత కొన్న విప్రులు మంచుర్తై నచో రావాగం 
గములు వృద్ధియగుటకు ఒకపూట జాలును, అట్ట మంతులు బటొరవని యడల 
తానే పరిపాలనా బాధ్యత వహించుట ఉత్నవుము, అందువల్ల మేలుకానీ, 
కాకపోనీ యోజింపపనిలేదు. కాని గుణహీనుని ఒక్కుని నుం[తిత్వాధికార 
మున నియోగించి వానికి ఆర్థికబలమును, సేనాబలమును యిప్పించితి మేని 
వాడు గుమ్మడిశాయయంత ముత్యమెై రాజునకు మనోవ్యధ కల్లించును. 
ఆతని చేతిలో |బదుక వలసిన దుస్థితి (వశువునకు పర్పడుట తప్పదు. 

తలకుమిం చిన బాధ్యతలను (పభువు ఎవ్వనికిని ఒప్పగింవ జనదు, అట్ట 
పనులకు పలువురు నీయోగింపబడిన యెడల వారి చారి ఇషులుకలిసి నిలిచి 
చేయగా పనులు సులభముగా నెర వేరును. ఒక్క. ేమైనచో పనులగుట 
కష్టము. [శద్దాభక్తులుగల దొరలు పలువురు పనిసేయక కేవలము ధనము 
శ్రీశ పపనియు నెరవేరదు, అట్టివారు |పభువునరు స్వాధీనులగుటకు, అతడు 
(డోధలోభములు కొంత స్మత్చ్పవర్తనకలిగి, మితనంపత్సి గలిగి యుండవలెను. 

భాండాగారము చతురంగ బలనమృద్దియు కలిగియును రాజునకు అను 
వగు ఉదోంగులు అలభింవనిచో అవి నళించుకుగాక తరాాత రాజగముగూడ 


ఆముక్త మాల్యద ft 
a A కోటలో nh bain mn a a ww mn a natn in a ae dn a లోనో Po 
నించి (పబజలశ|తువులకు ఒదిగియుండ వలసిన దుస్థితి రాజునకు తప్పని 
దగును, 

| వావ్మాణుడుద్యోగిమైన యెడల ఇతర కులములవారికి ఆదర్శ పాయు 
డుగా నుండగోరును తన పూర్వులవలె తానును [ప్రభువును భక్తి తో సేవింప 
కాందీంచును. ధర్ముమెటిగి దాని ననుసరింపవలెనని పట్టుదలతో |పవర్త్శిం 
చును. 





వీపత్సమయములలో స్వామికి అండగానిలిచి కొన్టముల నోర్చును, 
కావున (బావ్మాణునే అధి కారిగా చేయుట రాజునకు హితము, 

రాష్ట్ర? నవు అయముగూర్చు మం తికి దేవ జావ్మాణ జీవనాధి 
కారముల నొప్పింపకుము, ఏలన రాష్ట్రా?దాయములో లోటు ఏర్పడినప్పుడు 
దేవాయతముల ఆదాయమును వాడుకొనును, అది రాజున కపథ్యమగున్యు 
కావునవాన్నిక్నై (పత్యేకాధికారియే యుండవఖెను, వాడు దేవ వాహ్మణా 
చదాయములో నించుళ తిన్నను వా ఢీ రూపీ నశించును కాని రాజునకాపొప 
సుంటదు, 

కర్త కుడు మంవట సషతమును సంపాదించును. తర్వాత ఇతరులు 
దానిలో నా్నాకమణ చేయకుండ చుట్టును కంచె యును పిమ్మట వేరు వెల్ల 
నికి |తప్వి కంటక ళోధచన్‌ భూమిని మెత్త పరచును. ఆ విధముగనే రాజు 
ఆను సంపాదించిన రాజ్యముచుట్టున ఎనుగల శతు రాజులతో స్నేవాముచేని 
ఎల్చ్లలయందలి దుర్గములను భ[దము చేసికొని పరుని ఉవ్మదవ చింత లేనివాడై. 
తర్వాత తన రాజ్యములోని భ్యుదళతువులను [దోవాచింతగలవారిని వెదకి 
న?ంపు జయవ లెను, 

కొం జెగాం[డను మహీశకుడు మొదటనే నిరసించి దూరము చేసి 

శీ రాదు. అట్ట వా రెన్ని యో రవాస ములను తెలియపరతురు. వారు చెప్పు 

నర్‌ పదింబదిగా పని అవి అబద్దములని శేలినను వారిని కించ పరచరాదు, 
మెల్లగా నట్టి వారిని నొలగించుకోవ లెను. 

అసాధ్య నగాటవులలో చేరుకొని, భూపీడ చేయు ఎజకుల పొరుగూళ్లను 
విదేశముల నుండి స్థితి తప్పివచ్చిన శూరులకు మనోవృత్సిగా నియ్యదగును, 
వారు వీరినిగానీ పీరు వారినిగానీ పొరిగొని నశింపుచేసినచో ఎట్ట్లయినను రాజు 
నకు మేలేయగును. ఆ పార్వతీయ బలము అడవులలో (వబలినచొ (పజల 
కుప|దవము తహదు. కావున అయాంటవికులను జెదరువాసి అనుకూలురుగా 


శేన్షికోవలెను. వారు అల్పులై నందున వారికి విశ్వానము అవీళ్వాసము, 
1 (పీతియు అలుకయు, అతివై రంబును అత్యా సనుకూల్యంబును అల్బన్వల్ప కార 
ణముల చేతనే కలుగును, 

అ దెట్లనిన, ఒక భిల్లుడు పొరుగూరనున్న ఇంకొక భిల్లునింటి! పోగా 
వాడు వీనికి దుగ్ధాన్నముతో విందు చేసను, చాని యింటి (పొయ్యిమీద 
నార ఉడుకుచుండగా వీరు చూచి అది ఉడుకుచుండు మాంన మనుకొని 
అది తనకు వెట్టలేదని కుపితుడ య్యెను, వాడు తన్ను అనువ దవ్వుగ రాగా 


వీడు చంప దల పెస్టైను. వాడు “అన్నా నార ఉడుకు చున్న ది, చెడిపోవునే మో 
త్వరగా వెళ్ల నివ ని నె "సెలవు వేడగా అప్పుడు సమాధాన ఏడీ వానిని హింసిం 


వక పం వెను, కావున అల్బులతోడి స్నేవాము వైరము అత్యల్సి కారణ 
ములవలన నేర్పడును. పొలుకూడు గుడిచి వారు మాట జెప్పిరా ఏ మాత 
మును గప్పరు కాని కొంత తప్పిన మేర్పడజూచిరా అదేపాటిదని ఊర 
కొనక పగబశ్రుదరు, 

సత్యమాడుట చేతనే ఆటవికులు వళ్యులగుదురు. దూతను య 
నించుట చేతనే శ; శురాజులు మితులగుదురు, నియమ కాలమున తప్పక జీత 
ముల నిచ్చుటచేత పదాతులును, పారితోషపికము లిచ్చుటవలన ఆశ్వికులును, 
అనియెడ (ప్రీతులగుదురు. 

మంచి ఏనుగులను గుజ్జములను ఆప పృభటులకే ౭ ఇమ్ము. వానిని దొరల 
పాలు పరవపకుము, శాలలలో మంచిమేపున అళ్వములను గజములఅను 
పోపషింవ ఉయుము, 

సభలో ఒక్కడు కార్యము నిరూపించగా ఇంకొక్కడు మత్చర బుద్దితో 
అదిశాదని ఖండించును, (వథువు ఇరువురిని కాదనక కొల్వుముగించిన 
తర్వాత ఆలోచించి మొదటవాడు చెప్పిన రీతిని చేయగా శుథమగును. 
ఇ దున్స్ఫచివులు బలముగా నల్లుకొని నిర్భీచుల్రై రాజునకు తామే దిక్కుగా 
ఇతరు లెవ్వరు ఆధారము కాకుండ జేసి వెలి పగ [(పజ్వలిం చినప్పుడు లోని 
దస్యులకు [(పోత్స్చావాము నిచ్చి తాము ఏ పనిని తెగబడిచేయక రాజును 
చిక్కు. బడ చేతురు. అట్టి దుర్మంత్రులకు అధి కారము దక్కానియ్య రాదు. అట్ట 
వారు తమకు వకులైన వారికే రాజు చేత అన్నియు నిప్పింతురు. వళులు 
శాని వారిని తప్పింతురు, నమ్మకము చెడి ఇతరులు రాజును చేరరాకుండు 


ఆముక్త మాల్యద లర 
Cs PP TP DP PR PPI IPR RR PE, WIRD DD APD PPP DPD వలో 

కఫ పిత్ర'వాతములచే మందగించిన జకరాగ్నిని వెలి బొపధములు 
ఉద్దీపిం ప శేయునట్టు ఆ దుర్భం|త్రులకు (పతిగా ఒక సమర్ధుని |కథువు నియో 
గించినచో వాడు వారీ ముదమును అణచును, వాయపగజసనంవదయు భండొ 
రమును తన వళమైయుంజెనేని నీతి విశారదుడును కూరుడునగుపతి ఎదుట 

( ws ఇ Wa ph CCP అ అక 
దుర్మంథతి వ్యాపారము జక్క తృటిలో అవ్భళ్యమెపోవును. 

ఒక కడి అన్నము తగ్గినను భటులు ఓర్వక పతిని చెడజగాతురు. కావున 
రాజునకు. స్నేహితు కొక్కాడుండుటయు అరుదే. అయినను రాజు మూర్గవు 
పట్టుదలతో వారి భృతిని పెంచ" పోడోలరాదు. వారిని నమ్మకున్నను నమ్మి 

మనే 

నకు దయచూపుచు నేర్పున మెలగవలయును, 

లోభము చేత ఎవ్వడై నను ఒక్క అకమకార్యమును దోయక శేసే 
నేని వాడు ముందు గుడ అట్టి కార్యములు చేయుటకు పను దియ్యడని 
(గహింపవలెను, వాడు వేయు కార్యము లన్నింటిని మనము గమనింప 
జాలముకదా ! మున్ను [దుపదుడు ఒం మారణహోమమునకు పౌరోహిత్యము 
చేయవలసినదిగా ఉపయాబిని (పార్టించి బహబమానముగా అసంఖ్యాక గోవుల 
నిశ్తుననగా, అతడు నేసీ ఒనిజేయను మాయన్న ఐవచో, "చేయగలడు అతని 
వరింపమనెను. అది ఎన ఒకనాడు తాజరువురు పోవునప్పుడు ఒక అపవి[త 
సలమున పడియుండిన పంశొెక్కటిని తాను !గంహింపనొల్ల క పోగా అన్న 
థు అ ౧m 
(గహిొంచెను కావున అశడీ పనికి రీ పడని, 

జగ ఆక ఆట్‌ స ర. 4" అగ రి త్‌ “ x 

(సభువునకు EE క కలిగినప్పుడు కడు తల పెట్టిన వానినీ ఆ ఇక్కట్లు 
తెలగిపిజయము కలిగిన తర్వాత హింసింపకూడదు. వాని ఐశ్వర్యమును 
వారించిన జూలును. శోజలు పెరికి వేయపెడిన పాము ఎట్ట వోనియు చేయ 
జాలదు. వాడు చావు తప్పినందుకు కృృతజ్ఞ చై శతుత్వమును వచలి హితు 
డుగా వచ్చును, 

రాజ్య వై శాల్యము అక సిదికిమూలము. కాని రాజము చిన్న దనను 

ద. 9 అ ఘు రు 

(వభువు. చెబువులు కుంటలు కాల్వలు [శఫ్వించి పద రైతులకు భూమి 
పన్నును తగ్గించి కోరు భాగములో వారికి అధికముగా నంద జేసిన యెడల 
రాజ్యములో నర్థమును ధర్మమును "పరుగును. అధిక పన్ను లిచ్చుకో లేక 
(పజలు గృవోరామములు ఊళ్లు దేశము విడిచి పరరాజ్యములకు వలసపోయిన 
యెడల వారిని ఒడబరచి మరల పిలివించుకొనక వారు వెళ్ళిపోయిన దే వాల 


కళ్‌ అణగి శంస నరం. ు వెంం మున... శద అలన + దరద లొ 


80 (సీవంతీ 
En mS en me na నో ne a An aa a. ha de an ములో the tt ee 
సామాను తమక) వంట చెజకులగునని నంతోషించు ఉద్యోగులు యుద్ద 
భూమిలో అశుభము కాంఊించు నక్కలవంటివారు. అట్టి ఉద్యోగులు గల 
రాజు సప్త ద్వీపము లేలినను నమృద్ధిని బడయజాలడు. 

రాష్ట్రాదాయములో రాజు తన త్యాగభోగములకొజకు నాల్లింటి 
నొక పాలు మాత్రము వినియోగించుక్‌దగును. స్పై న్యమునకు 
సిబ్బందికి రెండుపాళ్లు వ్యయపరచి తక్కిన పాలు భండారము చేర్చ 
వలను, 

పరదేళ రాజుల ఎత్తుగడలను తన నచివుల వ్యవవోరములను సార్వ 
భెొముడు చారద్భష్టితో కనిపెట్టుచునే యుండవలెను, తన రాష్ట్ర మున 
తన్కరులు ఐం చెపోటు దొంగలు లేకుండ తుడిచి వేయవలెను. తలవరులను 
(పోలిస్‌) లాలించి వని గౌనవలెను. [ముచ్చు దొరికినప్పుడు వెంటనే 
శికీంపక తామసించినదో వాడు వెలనుండి తహించుకొనిపోగా తమకు మాట 
వచ్చునని ఆ రతకులు వాని స్థానములో ఇంకొక్కాని ఎవ్వనినో పట్టి యుంచె 
దరు, అట్ట నిర్దోషి శితరుడైన యెడల, శితమీతుడు కృశాంగ కావున కొటి 
తకు సు ఆ యూరి పెద్ద శెట్టిని ఘహైలకాయుడు గావ్పన కొజుతకు rs 
రాజు వలె పరివోన పాతుడగును. 
wa nf 


వ్ర రములను రాజు నార్గింట వూడు పొళు స్వశకి తీ 
a) 


ఇస్‌) 


రాజ్య వ్య 
తెలనికొనవ లెను, గక్కిన పొలు తన అభ్యదయమును కోరు సుహృృత్తతి 
వలన నెజుగనగును. ఆగివామును చెందక నీతివర్తనుడై సె విధముగా 
పాలన చేయు రాజు ఎప్పుడును ఆపద పాలుగాడు, దండపారుష్య వ్యసనము 
నకును బిక్కడు, అట్టి రాజు చిర కాలము రాజ్య మేలగలడు, 

వృతా[గముక గూర్చుండి భల్లూక ము ఒక కంటితో నిద్రపో దుచు 
రండవ కంట జాగరంబు చేయుముండును. ఆ పిధముగనే రాజు భోగముల 
ననుఖభవించుచుండియు వెలి శ|తువులమీదను లోని [దోపబలమీదను ద్భస్టి 
యుంచియే యుండవలెను. 

యోగ్య వథపాతమున భితులకు జడ చారులకును అర్థమును ఊళ్లను 
రాజు దానము చేయునేని వారు తమ తమ (వతముఠల శ భిన్ను లై సగ 
లొలసుఅగుదురు. అట్లయిన యెడల చేళమున జామము రోగము తల య 


శిళశుమురణములు కలుగును. కావున రాజు అట్టి నన్యానుల యెడ భక్షి చూపు 


ఆముక్త మాల్యద fi 
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అందువలన భూవతికి పాపము రాదు. ఇందులో ఎట్టి నంళయము నుండ 
నక్క అ లేదు. 

నేరము చేసిన . "6 విజ్ఞాపనములు మూడు మౌర్షు మాత్రము |గహించి 
వారిని శమింపుము. అట్టి వారు పారిపోయి తనకు వెంటనే ఆవద ఘటింతు 
రని నంచేహించితి "రని వారిని ఆలస్యము చేయక తుదముట్టింపుము. 

తానతిళూరుడైై నను నృపుడు తన దొరల శూఠాలాపములను ఓర్పుతో 
వినవలెను. అందువలన వారుజఉబ్బి తమ శకి కి మించిన పొరువము కనుబరతురు 
తన పరాక్రమము వంటి పరాకమమే శన దొరలందు కనబడుట మంచిజే 
కదా! 

(వభువు నము[దప్పు రేవులళో పర దేశీయుల ఓడలు నిలుచునట్టి సౌక 
రము లేర్పరచి జాలి గుజ్లములు పనుగులు మణులు ముత్యములు 
(శ్రీగంథ ము మొదలగు రిమళ (దవ్యుములు దిగుమతి యునట్లు వాణిజ్య 
మును వించవ లెను. ఒరదేళమ mee వామడామరములు కారణముగనో 
ఇతర ఇక్కట్ల ఆ దేళ శ|పజలు వచ్చిశేని రాజు వారిని చేరని య్యవ లెను, 
ఆయా జాశుల కుచితమగు రీతి వృత్తి వసతుల మ. రతీంపదగును, 


న. my 1 


తన తోటలు వొడ్డు పళువులమందలు : వర్షలో వోదిగనులు ఎప్పటి 
కప్పుడు పరిశలించుటకు [పభువు తన అ. వారినే నియోగింపవ లెను, 


స్టో LUO టోన్‌ లతల టన్‌ BN IO LO ఉల ఏకో ON 


కావలెను 


స్రవంతి! ఏజెంట్లు లేని చోట్ల 
డిపొజిటు కటగల సమరులెన ఏజెంటు కావలెను, 
బ"టి ధ్‌ దం 
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వివరాలకు (వాయండి : 
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లట క. 


కోపీత; 


వెలుగు బాట 


(శీ కందుకూరి రామభ[దశావు 


నీలోన నిత్యమై నెగడు వెలుంబాట 
పధికుడా : [బదుకంత సయనమ్ము సాగించు 
పథము సన్న'మెకాని పదము తొట్రిలుకాని, 
ఎడదనిబ్బరముతో నడుగు సాగుకొలంది 
ఆనందమేషపారి యందమొ రహదారి, 

ఆ వెల్లు (ప్రతిదింబ మవిల జీవకదంబ 
ముకురంబులో దాగు ముగ్రమోహన కాంతి, 
ఈవి వేక మే పాంథహృదయాం( బండెనా, 
నలుపు తెల్పనిలేదు, బలుపు బక్కూనిలేదు 
ప్రార్రుకీచులులేవు, వాక్ర్రకర్షలులేవు 
చిన్న పెద్దలులేవు, ఎతోష్టతలులెవు 
అవనిపై (బ్రజలంత యాతికులయ్యేరు 
ఆనురాగ లతలెస్నా యలరుల నెత్తంగ 
వసుధగుబాళించు పరిమళంబద్చేను; 
నిష్కామకృషితరుతల్‌ నిండుగా ఫలియింస 
అన్నపూర్ణవచ్చి యార్ష్రూతన్‌ బంచేను; 
ఆభిరేశుసత్రమె, యానందధామమై 
సాగిపోడా ధాత్రి శాంతిచం| దికలోన 


సృష్టిలో సంతుష్టి (ప్రష్టచెం ధెడుడాక ” 


అతాయ లో బ్య? లా 


కథానీక ; 


ఎటావలి గిలిగింతలు 


జ (బ్ర సాగరాల 


* పెళ్లాం సదిండి,..టిక్కెట్లుకూడా కొన్నాను” 
en) గ 

జక్క సారిగా అలా శాసించింది శాంత, ఆరు గంటలసేపు పోరాడీ 
ఓ యంశతాన్ని రిపేరుదేని _ ఆఫీనునుంచి పుస్తుడు అలసటతో వచ్చిన 
ఛాన్కర్‌ తో అన్నమాట లవి. కాఫీ కప్పు కేబుల్‌ మీద చెట్టి _ నున్నగా 
గీచిన గెడ్డాన్ని చెత్తో తడుముకుంటూ = భార్య పసు అదోలా చూసాడు _ 
వెళ్లాల్సిందనా-అన్న భావం క ల్లేలా, 

౧m ™ "సో 

అతను ఓసారి రాలేనన్నాడు. ఏం? ఎందుకు? వంట్లో బాగో 
లేదా? తల నొప్పిగా వుందా? అలసిపోయిన వారికి సినిమాలు, నాట 

వ UTE: స్త్‌ కడా గ @ క 
కాలు పూర్తి ప శాంతి నిపొాయికద మరి రానంటా రేం 1? _ ఆ (పళ్నలన్నీ 
ఆవిడ అడగాలి. అతను మనం పపి*ంచి కూర్చోవాలి - వర్యవసానం = ఎడ 


మొఖం పెడ మొఖం--రా, తి పకాదళి ఉపవాసం, 


అలా వం క భాస్కర్‌. విస్తుపోయాడ నే చెప్పాలీ. 
శాంత శాసించగా నే, మహిళా మండలిచారు ఎప్పుడ సో కట్టించ వబచేోయేనూ ల్‌ 
సవఏశయార్థంగా పదో నాటకం ఆడీను సృన్నారట _ ఈపడకి రెండు ను. 
తగలెట్టి నందుకు తను మూడు గంటలసేపు ఆ థియేటర్లో కూర్చోవా 
పం కర్భరా బాబు ! అనలు ఈ అధికార స్వాతం తాలు దిని శన hae 
ఇంకెవరు తనే! అయినా మహిళా సమొజంలో చరింది మొదలు తన నె_త్తి 
నిక్కి కూరోవాలనుకుంటోంది, ఎంత పొగరు! ఎంత ” కేర్యం!! ఆఫీసు 
పని అవతలెట్టికే_యం|అ*లతో పోరాడి రెండొందలా యోళై రూపొ 
యలతో బయటపడి వస్తూంశు.తిని తీరిగ్గా కూర్చో లేక ఏమిటీ సింగినాదం 
వేగౌ డబాయింపొకటి 'నేర్చుకుంది-తన పురుషత్వం ఏమైంది !_ అనుకు 
న్నాడు, అదో మేల్కొంది. కళ్లు ఎరుపెక్కాయి = తన్నేద్దామని చెయ్యే 
త్రాడు-తీరా దగ్గిర కెళ్లాక చెంపని మృధువుగా తాకింది చెయ్యి, 
* "అబ్బో, ఇపుడేమిటి మీ సరసాలు-రండి లాక్కెళ్ళింది శాంత, 
3 నాటక పూర్త దచయింది . అయినా భాన్కర్‌. కుర్చీకి అంటుకు 
పోయాడు. ఇంత బిబ్బ 0 చరిచేవరకు (వకృతిలో పడలేదు. 


84 | . . వ్రవంతీ, 

“ దూశారూ"““నాటక మెంత బావుందో " - అంది శాంత అన్నం 
వడ్డిస్తూ, 

' పడ్చినట్టుంది ” = ఒక్కసారిగా దులిపి పొ రేసాడు భాస్కర్‌, 

చ్మరున కోవంచ్చింది శాంతకి, “అదే మీ మొగాళ్లకున్న జబ్బు = 
నొటకం ఘూ ర్రయినొో అలా గే కుర్చీకి బంటుకుపోయా రేం ? ' 

నంజాయిషీ చెప్పుకో లేకపోయాడు భా; స. అంతధాక బ్యురలో 
'చేగిన సంచలనం ఓ కొ ఓ రూపంలోకి వస్తోంది ఖే గళ స్ట్రతులు అ ర 
కొచ్చాయి = వొయు  వేగమనో వేగాలో గత బీపిశంలోకి ఫర త్రటానికి 
మనను తగిన sae న గ 

ప ఠరాలైన భర్తని చూడగానే రెట్టంచి అడిగింది శాంత, 

ఊ, వెధవ పోనిర్టూ "లేచాడు భాస్కర్‌. 
x ఖ్‌ శః 

ఆనందరా వొక నాటక సమొజ స్థాపకుడు, కళారాధ నే అతని వ వృత్తి 

ఏ. డ్మిగీని మూల పడేసి కా. కళారాధనకో కళాయి రాధనకో. 
త్‌ో ఉన్న ఆగిన నంలో -పొయ్యుమీద వెన్నలా తగల బటు టున్నాడు, మూడు 
రోజులలోవల * నాటకం * ఆడించాలని ఓ సలనుంచి రివోర్సలు పెట్టన్ని 
న్నాడు, సమాజ సభ్యులంతా యభారాజూ తధా [పజా-_అందరూ నిరుద్యో 
గుళే. ఏదో కాస్త కాలం గడుస్తుందని మొదట సరచాకి నటించారంళా, 
ఆది |కమంగా కోంత కాలానికీ వృ్తి (క్రిందికి మారింది. కారణం = వాళ్లకీ 
హీరోయిన్‌ హారతి డొరకటమే. 

హారతి పాతి కేళ్లలోపు అంద మైన పిల్ల. చమత్కారి. అంతో ఇంతో 
చదువుకుంది. ఆమెని పొందాలని అందరూ అశకాశ మెత్తున అశతో పోటీ 
పడుతున్నారు. అందర్నీ తప్పించుకుంటూ చాటున నవ్వుకునే పిల్ల -వోరల్కి 
సౌందర్యంతోపాటు తెలివి శేటలున్న గడుసరి. ఆమెకి ఎవరితోనూ మాట్లా 
డాలనే కోరిక ఉండదు. అవసరం వ స్టే తనే మాటాతుతుంది... ఓ రకంగా 
మితభాపీ ణి. నవ్వందే ఆమె నోటినుండి మాటళాదు. అందరితోను సరచాగా 
మాట్లాడుతూ, చదువునంతా పూ ర్రివేనుపని ఉద్యోగంకోనం వేచియున్న 
వ్య క్రింభాస్కర్‌ . ఆ నమొజ కార్యదర్శి, (వన్తుత నాటకంలోని హీరో, 

సంగీ వెత అపమా బయటికంత భయస్తుడి లాగు 


| తజ వ | 
' వరటావలి గిలీగింతలు ల్‌ 
a a nm a a సుల a mn nin ల నుల aS a a an an nn a a hae as anu, a 
“నీకు హిందీ పాటలు ఇ వస్తాయట ' = రినోర్కలు 0 నుంచి 


a అ ఇగ రొ శాం ఇ WENT మున న... 
రోడ్డుమీద పడ్డ భాన్క కాన్ని అది. వోరతి,. సుముఖంగా నవ్వుతు 





శ 


“అవును. కావాలా? 
' అన్నీ అక్కర్లేదు. మధుమతి ” లోని 'ఆజూనే పరదేశి '_అన్న పాట 
శకావాధి " 

“ఓ, ఇపుడే రాసిస్తాను '_అనడానికె తే అన్నాడు కానీ...ఆచి తంలో 
ఆపాట తప్ప తక్కినవన్నీ వస్తాయతనికి_చచ్చాంపో! ఆ రికార్డులు అమ్ము 
కునే రామయ్య ట్రక్‌ వే స్తేశాని రానుకురాొ లేడు _ కర్ణురా బాబూ |! 
అడిగి అడిగి అదే అడగాలా? కొండంత కోపం వచ్చింది వారతిమీద, 
గొంతులో వెలక్కాయ వడ్డకు గాబరా పడ్డాడు = ఎక్కడ అప్పుడే 
రాసివ్వవముంటోందనని, 

* ఇపు జెందుకు అెండి- శేపు తీనుకురండి " 

(బ్రతుకు జీవుడా అని గుండెలడాక గాలి పీల్చుకున్నాడు. 

"మరి మీకు నాకోపాట రాసివ్వాలి * 

“ఏపాటి?” 

“అదే... మొదటి సీనులో పాడుతారు చూడంది...” 

“సనే. రాసిస్తాను, " 

నుర్నాడు ఆదరాబాదరాగా వచ్చాడు ఆనందరాద్‌ _* అంతా 
వచ్చారా” అంటూ " న 

“ఆ ఆ హీరోమాతం వరా మామూలే" గొణిగాడు కృన్ణమూరి. 

' నొ స్మోకింగ్‌ ' అన్న హోద్దుని తలకిందులు వనీ సల్‌. దమ్ము 
లాగుతోన్న నారాయణ, హీరో కదూ = కానా శీవిగా దశ్హాగావస్తాడు టా 
సణిగాడు, 

'ఆ సిగరెట్టు అవతల పారేసి రెడీ అవ్వండి” _ ఆర్డరు జారీచేశాడు 
ఆనంద రావ్‌. 

ఓ నిమిషంలో అందరూ ' ౭డీ” అయ్యారు, ఫస్టు స్‌ను (పారంభ 
మయిన పది నిముషాలకి నెమ్మదిగా అడు గెట్టాడు భాస్కర్‌ , తను రంగంలో 
పు జెళ్లాలో “డై లాగ్సు” నిట్టి తెలుసుకుంటూ ఆనందళావ్‌ పక్కన నిల 
బడ్డాడు. ' యాక్ట్‌ * చేస్తున్న వోరతి _ భాస్క రాన్ని చూఢగానే- చటుక్కున 
ఆగిపోయి. శేతిలోనున్న క ప్య్యాండ్‌ బ్యాగ్‌ లోంచి కాగితాన్ని వ్తీన్ని అతని 


Li ,. (వంతి 
EY OT TET PPT TEE TY WP WW Te Va an aan aaah dad 
మీద పడేట్టు వినిరేస్తూ “ఆ అదుగో భాన్మ్కర్‌ ' అంది. అందరితోపాటు 
ఆమె (పవర్తన భాన్క రానిక్కూడా ఆశ్చర్యాన్ని కల్గించింది. ఆఖరికి గోవు 
లాంటి ఆనందరాప్‌ కూడా తుళ్ళి సడ్డాడు. ఆ కణంలో భాస్క రాన్ని చూడ 
గానే కొండంత కోవం వచ్చిందేమో! అవునుమరి ఆడదాన్ని నలుగురిలో 
పట్టుకుని, 'అదితప్పు. స్ట రూంలో._డై లాగ్స్‌ వల్లిన్తున్న సమయంలో 
"మూడ్స్‌ ” ని వదిలి అలా “లప్‌ లెటర్‌ ' పజేసారా' - అడగటానికి ఎవరి 
కుంది ధైర్యం ? ఆమె మీది కోపమంతా భో మీదకి తీరగ బెట్టింది. 
“ చూడవోయ్‌! ఆ అమ్మాయి మూడ్‌కి అడ్డం వచ్చాప్‌. కడుపుకి తింటున్న 
పుడు కాస్త తెలివి వుండాలి. మీ ల లెటర్లకి ఇదా నమటయం 1! ఇదేం పబ్లిక్‌ 
పార్కో - బార్‌ హోటలో _ కాదు. ఆనందరావ్‌ స్థాపించిన 'జగ్యీతీ ఆకు 
థియేటర్‌ శెలుసా' = ఉద్వేగ ఉదేకాలతో వణికిపోతూ. అన్నాడు 
ఆనంద రాప్‌ , 

నూది వేస్తే వినబడేటంత నిళ్ళబ్రంగా వుండిపోయింది వోలు, 

"మిస్టర్‌. భాస్కర్‌ , ముమంణ నువ్వో గోద క ళారాధకుడవను 
కున్నాం, '_ఎతి పొడిచాడు నారాయణ. 

భాన్కర్‌ కి ఏమీఅగ్గం కాలేదు, మళ్లా ఏదో అగ మైనట్టూ వుంది-ఇంతకూ 
తన మీద పడ్డ కాగితం చూసి, మూర్గులు _ [పమలేఖని అనుకుంటున్నారు 
శాబోలు. ఆ సమయంలో పం మాట్లాడాలో తెలియక బు రగోక్కున్నాడు 
చేసిందంతా నువ్వు, అలా నంగనొచిలా వుండి పోతా శం ? '  వహోరతిని 
అడగాలనుకున్నాడు. కానీ తలెత్సి అటు చేని చూపుల్ని పారేసే శకి లేక 
పోయింది, 

' సారీమిస్టర్‌ ఆనంద్‌. ఆమెకి నేనే విధంగా అడ్డు వెళ్లలేదు ట్ల 
' మూడ్స్‌ ' లోంచి విడిపోయి - మర్యలో నాశేసి చూడటం అమె తప్పి 
కానీ నాచెలా అవుతుంది ? ఆవేవుకి చూడకండా నా పోర్షన్‌ ఎపుడొన్తుందో 
నని బై చెయ్యటం _ మీరే చూస్తూన్నారుగా,” 

Be ఆనందశరాప్‌ = అతని న్వరం -- స్వరూపం అంతగా 
మారిపోవటం అరే మొదటిసారిగా చూసారంతా. ' నీలాంటి (బూట్స్‌ వుండ 
బక్హు సమాజాలంత అధోగతి పాలవుశున్నాయి. పైగా నీ తప్పు కాదంటూ 
నమర్చించుకో చూస్తున్నా వెందుకు ? చేసిందంతా నువ్వే. ఈ తణంనుంచి 


వటావళలి గిలిగింతలు ల్లో 


పోలు IRE RPMs IIs ARB AB SP MID 
మరో హీరోని ఇచ్చి మూడోనాటికి నాటకం ఆడించకపోకే చేను వేరు 
మార్చుకుంటాను _.____...నువ్విక వెళొచ్చు) న్‌ లాలో 
ఛ/ ౧ a కక తత నిభ ౫ 
అశని వింత |పవర్శనకి నిశ్చషుడయ్యాడు భాన్కర్‌ . అందరిలో తల 
జాచి Up) ఫీ 

కొట్టినట్టు ల “బూట్‌ = ఫాల్‌” అని తెగతిట్టటంతో ఆత్మాభిమానం ముందుకి 
వచ్చింది భాన్క రానికి ఏమైనా కలవారివిడ్డడు కాబట్టి మాటవడటమం శు 
కాస్త్యకష్ట మే, ఆనందరావు వేపు కూన్యదృక్కుల్ని పారేన్తూ, "థింకూ్యూ 
సొమచ్‌ _ అనేసి గబగబా వెళ్లభోయాడు. అంతవరకు మౌనం వహించిన 
వోరతి భాస్క రాన్ని పిలున్తూ, “ అదివగండి” అంది. అమె అడిగందేమిటో 
అర్ధంకాక తికమక వడి. తెచ్చివెట్టుకొన్న నవ్వుతో “సారీ. అంటూ 
జేబిలోంచి పొటఓశళాగితం శీసిచ్చాడు, 

వారికే గుకప్పగిం ది చూస్తోంది మీ[తబ్బంధం. 








వారంరోజులు గడిచాక - ఉద్యోగానికి ధరణఖాను పడేసి * పోసపాఫీను* 
ec టీ 


లు 
నుంచి ముండుజెండలో తల మాడ్చుకుంటూ వళున్న ఛాస్మ్క_ రానికి = రి-కాలో 
pan 


ఎదురుగా వన్తున్న వోరతి కనిసించింది _ గుండె లదిరి పోయాయి = కాళ్లాడ 
లేదు  మైలురాయిలా నిల్చుండిపోయాడు, 

"ఎక్కడి శెళుతున్నారు? '_రిక్షాని ఆపించి, నవ్వుతూ అడిగింది వీరతి, ' 

మునుపు జరిగిందంతా గుర్తు కురావటంతో అ ఎక్కడ లేని కోపం 
వచ్చిందతనికి నాలిక ఊడికింద పడేవరకూ ఆమెని తిట్టి పోయాలను 
కున్నాడు __ నోరెత్తకుండా గొంతు నులిపి పారేయాలనుకున్నాడు = రెండు 
జడలూ, లాగదీసి రికా చ|కాలకి కౌక్టుసి ఈడ్చుకు పోవాలనుకున్నాడు .- 
అన్నీ అనుకోవటమే కానీ ఆచరణలో పెట్టింది ఒకటీలేదు కానీ భలే ఉక్రో 
పంగా జవాబిచ్చాడు, ౬ " పట్లోకి *' అని, 

' ఎందుకు ?" 

ఆ [పళ్న వినగానే నిలువునా నరికి పాశేయాలనిపించిండి. అలా తెలి 
నుండి కూడా ఉడికిద్దామని అడుగుతుందేం ? అరికాలిమంట నెత్తి కెక్కటంతో 
' చావడానికి. అని అరచాడు. " ఛావడానికై తే అంతదూరం ఎందుకు? 
మాఇంట్లో దానికి మంచి మందువుంది ఇస్తాను వసారా ?' _ ఆప్యాయం 
వొలకబోన్తూ అంది వోరశతి, 

ఈసారి ఆమెమీద ఆకా? మెత్తున కోవంవచ్చింది భాన్మ. రానికి. *ః గ్రిన్సి 
దువ తెగ ! చచ్చినావది లేట్టు లేదు = అనుకున్నాడు. * ఎంధుకూ? ఉన్నవి 


gm . వ. శవంతి 
ME స రపు పసు. 
జేనివి కావాలని వుట్టించి ఆ థియేటర్‌లో దుమ్మెక్సి పోయించాప్‌ _ ఇవా 
కాస్తా మిగిలిన నేను మట్టికొట్టుకు పోవాలనా = ఈ ఆహ్వానం ! 

' అబ్బో, భలే వోట్‌ గావున్నా కే. ఇలా కూర్చోండి, మాఇంటి కెళ్లాం'. 
శెయ్యిపట్టి లాగింది, ఆ స్పర్శకి కళ్లు తికిగిపోయాయి భాన్క రానికి _ “నేను 
శాను వదులు ' _ వినరికొట్టాడామె చేతిని, వోరతి పక్కున నవ్వుతూ, “ ఈ 
రోడ్డుమీద మనిద్దరం పోట్లాడుకోవటఠ తావుండదు. రండి ' _ అంటూ మళ్లా 
చెయ్యిలాగింది -- అలా అంటున్నపుడు అమె పొ నేసిన తియ్యని చూపుకి 
అయిసయ్యాడు. 

"అబ్బే = మరో రికాలోవస్తాను " 

“అలా ఆడపిల్ల లా సిగుపడు తా రేం ? పక్కన కూర్చున్న ంత మా తాన 
నాశీలం పొడుకాదురాండి ' చుట్టుపక్కల చూసి ఎరుగున్న పా రెవరూ లేరని 
నిర్ధారణ చేనుకొన్న త ర్వాత _ తప్పదన్నట్లు విధిగా ఆమెపక్కన వొదిగి 
కూర్చున్నాడు, 

' ఇపుడు చెప్పండి కబు ర్లేమిటో ' = అతని చేతికో టీకప్పు అందించి _ 
తానొకటి తీసుకొని ఓసారి చప్పరించి = తియ్యటి చిరునవ్వు విసిరేసిండి ఫోరతి, 

“ఓయి భగవంతుడా ! ఎంత ఇక్కాట్టు తెచ్చిపెట్టావుళా 1 ఈ కొరకరాని 
కొయ్య సులభంగా వదిలేట్లు లేదు సామీ 1 అనాధరతశా ! కరణాగతుడు 
'వేడుకుంటున్నాడు __ కీ ఘంగావది లేట్టు చెయ్యి దేముడా 1* _ అమెవాలకం 
చూసి కోటి దేముళ్లకి (మొక్కుకున్నాడు, దరభిాస్తు పడేయటానికి వోన్టాఫీను 
చా ెడుదూరంలో వుంకు ఇంత సేపు ఎక్కడచచ్చావురా - నాన్నగారు ఉగ 
నరసింహావతారం చాల్చినట్టు కళ్లకికట్టగా నే తల ది మ్మెక్కి పోయింది-గుం డెలు 
అపిసిపోయాయి _ నీరు కారిపోయాడు. తమాయించుకొని, “ఎండలు సీప! 
తంగా ముదిరిపోయాయి _ అన్నాడు. నురోసారి _ మీఇల్లు చిన్నదైనా 
బావుంది _.. అన్నాడు. ఈచీరలో నువ్వుచాల అందంగావుంటాప్‌ నుమా” _ 
మూడోసారి అన్నాడు, 

అవేనా కబుర్లంతేు ' = కిలకిలా నవ్వింది హోరతి, 

ఆ నవ్వుకి అర్ధ మేమిటో తెలియక బిత్సరచూపుల్ని పొరేన్తూ తనూ 
నరం కలిపాడు టీ తాగటం పూర్తోబేసి, “శేచెపాను విను". అంటూ: 
చివాలున లేచి _ అతనిమీడ పడేంతదగ్గిరలో నిలబడి కళ్లలోకి గుచ్చిగుచ్చి 


ఏటావలి- గిలిగింతలు ..  . 
అలలతో సోన పుటట BP DID PPD ARID DP PALAIS P APM PR 

నమ్మలేక పోయాడు - ' నిజంగా’ 
నిజం 
“ఎం సకొచ్చాప్‌ ?"* 
*“ పమానాకే తెలియదు _ నువ్వులేంది అక్కడ నాకేదో చప్పగా 
వుండేది _ ఉత్సావా మేవుండదు రకానికి " 

| ఎపుడొచ్చాప్‌ | 

'ఆమర్నా డే” 

“అయి తే వాళ్ల నాటకం విషయం ” = 

“టికెట్లు కొన్న నారంళా ఆ థియేటరుమీద విరుచుకు పడ్డారుట -- 
ఆనందరావు ఆచుంకి ఇంతవరకు లేదుట _ ఎక్కడికి పొరిపోయాడో ?” 

' దినికంఛా నువ్వేశారణం వోరతీ !' 

మి|తబ్బందమం శు ఇంకా [ప్రమతి గని భాస్కరాన్ని చూడగానే అ 
నిండు వాదయంతో నకొగందా మె 

' ఆనాడు అది పొటండి _ లౌలెటర్‌ కాదని ఎందుకు చెన్పలేదు ?” 

“బాగుందీ వరున! శారకురాలవి నువ్వు. పమీ ఎరగనిదానిలా 
మాట్లాడు తా వేం 4 అయినా మొగాడు నీజంచెప్పనా నమ్ముతుందా లోకం ?” 

ఓ నిముషం నిళ్శబ్దం. “ఆమాట నువ్వే అనివుంళు నీకొచ్చిన నష్ట 
మముంది ?'* 

“నిజంగా చెప్పనా ! వాళ్లంతా అలా అనుకోవాల సే చేను మౌనం 
వహించింది. "* 

“ఎలా అనుకోవాలని ?" 

“ఇలా *- అతని నుదురుని ము ధైట్టుకొని లోపలికి పారిపోయింది 
వోరతి, 

బంగారు ఉయ్యాలలో కూర్చొని = ఒక్కసారిగా అండపిండ |బవ్మాండ 
మంళా పర్యటించి వచ్చినంత ఆనందాన్ని - అదోలాంటి. అనుభూతిని 
పొందాడు భాన్కర్‌ , చాలా సేవటికిగానీ తన్ను ఆాను తెలుసు లేకపోయాడు. 
ఇదా తంతూ! ఓరేయ్‌ భాస్కరం ! అసలు జీవితంలోశే హీరో అవిపించు 
కున్నావ్‌ = ఓ లక్షన్నర తాజనువాళ్లని ఓ కణంలో మనసులో కట్టించి 
పారేనుకో  అజ్బా షూజహోన్‌ జరు. ఈ దెబ్బతో ఊడ్చుకు పోవాల్సిందే. 
వోరని కోసం. అకాశ మెత్తున అశా సోధాల్ని నిర్జించాలను కున్నాడు, . 


“పం చేసున్నాఫ్‌ ?* - లోవలీశెళ అడిగాడు మృదువుగా--అపు డే 

pa.) య 
ల్‌ న య fb 
తనావిడై నట్టు భావించుకున్నాడు వెరినాగన్న ! 

వంట చేయటానికి సిద్దమవుతోందా మె _ ముందర కూరలబుట్ట పెట్టు 
కోని నేలమీద కూర్చున్న వోరతి - తలెత్సి అతన్ని ఒసారి పరికించి _ అంత 
లోనే సిగ్గు ముంచుకు రావటంతో _ తలొంచుకుంది సన్నగా నవ్వుతూ, 

" అమ్మదొంగ ' _ అంటూ ఆమె శెండు భుజాలు పట్టుకు ఊపాడు 
భాస్కర్‌, కానీ ఎదురుగ్గా వున్న వ్యక్తి కనిపించలేదు కొళ్ళకి = మశ్తెకి 
పోతోంది మనసు _ శరీరం వణక టం "మొదలెట్టింది _ నరాలు నృత్య భంగి 
మలో నిలబడ్డాయి = పంచేపాడో, క a ళ్లు కరవగానే అమె 
వడిలో వడుకొని వున్నాడు - వోరతి కిలకిలా నవ్వుతోంది = ఓ చెయ్యి అతని 
జుట్టులోకి దూర్చి _ కుడిచేతి వేళ్ళతో అతని పెదాలని తాకుతూ .. 
£ ఇ" ల వ శై మ్‌ we త త f= pe r 
వా మీవి ఇంత ఆశ పెట్టుకున్నట్లు ఒక్కునాడైనా చెప్పావ్‌ కాదేం? 
అంచి, 

a w A mM ea pa Sy = శ 
జవాబు చెప్పలే దతను. “ఈ ఇంట్ల నీ నెక్కడానివే వుంటు 
స్నావా ae చేతీగాజుల్ని సవరిస్తూ అడిగాడు, 

' సను _ మా అమ్మ వుంజేవాళం = కాసే తే అది ఎవడితోనో లేవి 

ap రులు 
పోయి రెళ్గెలవుతోంది _ ఇంతవరకూ పశ్తాలేదు, " 
చి srt శ prt) జ బ్‌ ra 
డామెని _ కెండోతణంలో ఎక్కూడ లెని అవ్యాజమైన జాలి చూపుల్ని 
పారేసూ, * పాపం ! మరి నీ గతి' అన్నాడు. 
pe] 
“నా గతి అధోగక' 
ఓ రెండు నిముషాలు నిళ్శబ్దం. నీ మూలాని ఆ సమాజం లోంచి 
pry లి ఖో గొ a] శ్‌ nee] ఇ 
వచ్చేసాక మరీ కష్టంగా వుంది _ చచ్చి ఏ లోళాన వున్నాడో శానీ నాన్న 
గారి దయవల్ల నేర్చుకున్న ఆ సంగీతమే నా కిపుడు జీవనాధార మయ్యింది, 
టూరగవన వల్ల ఓ ముప్పయి రోపాయ లౌసాయి, ' 

౧m అంటీ 

“ఈ స్పుత్నిక్‌ ల యుగంలో థర్టీరుపీన్‌ ప మూలకి చాలుతుంది?' 

“ఏంచెయ్యాలి వెప్పు! ఉద్యోగం చేద్దామం'చు పెద్దగా. ఏమీ 

క a 
చదువుకో లేదు +. 

] ల ఆం అర్‌ టీ భ్‌ శే 

భాస్కర్‌ గట్టిగా నిట్టోర్చి - ఓ నిముషం సేపు అలోచించి, టి 


అగ గౌ ల్‌ అట్‌ టఫ్‌ ఆటో 
ఉలుకు పడ్డాడు భాస్కరం = ఊణం సెపు పపహాంభావంతో చూసా 
: జ 
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a i ht at ne a Sa a aa Hm ml 
ఎక్కడ లేని కోపంతో కశ్శార జేని తలని రెండు చేతులో ఎత్తి ఆవ 

లకి తో సేసింది. నేలకి తగిలి * దన్‌ "మంది _ భాన్కర్‌ తల ఆ దెబ్బకి గ్మ్‌రున 
తిరిగి పోయి చెప్పుల్లో పోటు లేచింది  వక్కనేవున్న కూరల కత్తికి 
అతని చిటికిన చేలుకగి రక్తం ధారలు కట్టసాగింది = చివాలున లేచిన 
హారతి అవంళా గమనించనే లేదు-జ వెళ్లటపుడన్న మాటల్లో ఎంతకోపం= 


pn 


అలగా "నే తెలుసుకున్న ణు. 


న! 


కేదాన్నయి తే ఈపాటికి ఆాజగువాల్‌ లాంటి భవనం 








అ త్ఞాభీమ*నం వుందో 

"శరీరంమీద బతి 
కట్టంచేదాన్ని. i 

తస్పదిం య్యా ఎంతపని జరిగింది ! ఈవిడింత నితీవరుశాలని = ఈ కి 
కింత సదునుందని తెలియదే.అబ్బా! ఇపుడేమీటి చెయ్యటం ? పమిట 
ఆర క్కి ౦--అని నాన్న అడుగు తనో? పోనీ ౫ అమ్మ అడిగనా పం జవాబు 

చెప్పాలి? దొడ్ల చింత చెట్టుమీద ఓ కోతి వుంటోంది - అది కళిచిందని 
జొంకిజో డాగ్‌ ర్న పీతుతుక్‌ "చ్చి ఓ వెయ్యి ఇం జక కను బి పొెడిపించరూ = అమ్మ 
బానోయు. = దానీకంశు నిజం చెస్పడ మే నయం. ఏమని వోరతి యింట్లో 
చెర్యు కోసుకుందనా* ఎవరా పోరతి _ పమాకథా-అనీ నాన్న గర్జిస్తే 
లేచిపోయినదాసి కూతరు.నాటకాల్లో వేపూ లేస్తుందినాలి అ డొక్కా చీల్చి 
డోలుక్రట్టదూ నాన్న! అరె కుంకన్న షర గుంకా-నీ తెలా జశయిందిరా అని 
అమ్మ నెల తీ నోరు అహి ఇ! 

“అరె అదేమిటి ర ౯6. వెలు తగిపోయినా _ చిమకుట్టినట్ట ట్లయినా 
లేకే సీకు _ ఇలా కూరా రవి పోతే నన్ను పిలవ లే! పోయాప్‌ * లోపలికొచ్చిన 
హోరి ఆళ్చర్యపోతూ-రుసరునలాడుతూ = తడిగుడ్డతొ + రక్తమంతా తుడిచి 
కొట్టుకట్టింది, చాదాపు పది నీమీమోలు గడిచాక మౌన ౦గా మాటాడకుండా. 
ఆమె వేసు చూడకుండా-కడిలాడు భాస్కర్‌ = హోలులో కెళ్లాడు- పీధి తలుపు 
దగ్గిర కెళ్లొడు కూడా, 

“ఇదుగో భాస్కర్‌ '_అతన్ని సమీపించింది, 

ఆగాడు నీ తిరిగి చూడలేదు 

' కోపం వచ్చిందా?” 

జవాబవివ్వలేదు. 

' దీవాతిదీనమున చూపుల్ని వినలేఫ్తూ, “ఇలా జరుగుతుందనుకో లేదు 
భాస్కర్‌” అంది, 


ఖీ. + [సవ 0 
జీరవోయిన స్వరం వినపడగానే ఆమె మొఖంలోకి చూశాడు 
భాస్కర్‌, ఓ తణంలో, కోపం = మరో తణంసేపు తనమీద తనశే జాలి... 
ఇంకో కణం సేపు ఆమెమీద అనురాగం అంతలో కనరట *అంతలో నే 
అప్యాయత చూపుకోవటం .| సేమికుళకి నపహాజమేనా ! అనుకున్నాడు. వోధణి 
నడుముచుట్టూ చేతులేసి, * ఇంక మనం మాటమాటకి అలిగి కూర్చోకూడదు” 
అన్నాడు - ఎవరిదా గొంతు! తన గొంతులో అంత మార్గవముందా 1 తనని 





తానే (పశ్నించుకున్నాడు, 
ఆమె కనుకొనల మీదున్న కన్నీటిని తుడుస్తు” = "ఎందు శీడుపు?' 
pe. | 
అడిగాడు కళలో కళు పెటి. 
29) గొ లు 
వరత కణంలో తరకొని_నవ్వు అచ్చుకుంటూ = జవాబుగా అతసీకి 
తన ెదవు అందించిందీ. అతనా సమయంలే-భాస్కరీ కాదు ** ఆము 
హోఠతిశాదు, తిని 
వ రి టి ఇ స్ట ద p ష్‌. En mn 
తర్వాత రొజు భాస్కర్‌ నెర రు వెళ్ళాల్సి పచ్చింది- అక్కడనుంచి 
పొదరాజార్‌ పళ్ళొాడు- ... నాలుగోరోజున ఎక్కడ లేని వుత్నావాంతో 
య్‌ చ గు 
ఇంటో అడు ౫టాడు. ' జ్చాూరిాన్‌ ఇందపీ% "లో ఉదోర్గ మెంది = రెండు 
m౧ వ్‌ న. బై ఈలా 
రోజుల్లో 'జెంగుళూరు వెళ్ళాలని తీ ర్మానించుకున్నాడు - హారతిని కాణెా 
ఇంశుసుకుపో వాలని. కానీ ఆతననువాన్న పధకం తలకిందు బై ౦ది రర 
అశం తిరిగింది - వోరతీ ఇల్లు బండ్‌ _ తలుపుకి తాళం. ఎవరినైనా ఏమని 
అడగుశాడు? తన కివరని ఆవిడ? అప్పటికి స్వాభిమానంతో - పక్క డాబా 
లోనీవారి నడిగాడు-వా ర్త వినగానే నీర్తైపోయాడు. తస చెవులని తాను 
నమ్మ లేక పోయాడు. “ఎవడితోనో అేచిపోయిందట ' ఉహు..అబద్దం_హోర తి 
ఎన్నటికి ఆ పని చెయ్యదు-పదో శక్టి ఎక్కడినుంచో ఘోవషపెడ్తోంది. తన 
ree +) pe] 
మనసుకో, 
కళ్ళల్లో వతు లేనుకుని ఉన్న కెండు రోజులు బోరతికోసనం నిరీడీం 
గనీ వాణీ 
వ్రాడు = నిషృల మైంది-నిళాళ చెందాడు. గుండి చరునె ంది=నిటూ రాడు, 
— యూ లు 
సమ్మెట పోటులతో హృదయం ఎండగాలిపోయింది.నిస్ప సవా చెందాడు, 
శరీరం తపించింది - నీరసించిపోయాడు. కళ్లు ఈేతుకుపోయాయి - కలిత 
ఇంచాడు, మొహం పీక్కుపోయిండి - మారింది మనసు = బాధల్లో బరు 
జెక్కింది. అద్దపు నీడల్లోని హారతి (పతిలింబంాఎండమౌవుల్ని చూ"ని సీళ్ళను 
చు గు 
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చుక్కానిలేని సావలా_౯ గు కులేని భారతంలా = సారథి లేనీ రథంలా= 
ఇంజన్‌ లేని శ్రైలులా = తాడులేసి _ '౧గరంలా _ (పయాణమయ్యాథు అంగు: 
భూర్టికి, పొయ్యిమీది పాలు విరిగినట్టు మనసు విరిగిపోయింది = చిలుకపలు 
కులకి మోసపోయాడు . భాగా దగా చేసింది తగిన ళా స్తే జరిగింది, “బుద్ది 
తెచ్చుకు (బతక రాఖాబూ యు భాస్కరం ఆడది నవ్వుతూ వలకరి స్తే 
ఇవానై నా చంకలుకొట్టుగు ఒర "గ త్తబోకు _ గోతిలోవడతావ్‌ __...జూగ్నర్డ 


} బి | జ a అ” జో 
అనుకున్నాడు. అవును. తన వనువులోని లోనం ఎవరూ బయట 





ళ్‌ తళ న ఇ ఫ్లు అ 
విటరు = గలది తవ పెరుగు వులవని వెనాదు- తను కటుకున్న ఆదాల 
తు రా గ లు య ద 
వీడలోకి _ ఆాజమవల్‌ లాంటి భవనంలోకి _ పారిపోయిండేమో ! ఎవరి 
తోటి ? ఎవరతను *_ తఉనకంచేు అందగాడా ? వరభటే? కాబోలు _. తనని 
బాగా ఎరుగున్నటిగా = తను పనికిరాడు. దగ్గిరవస్తువులకి గౌరవ మే 

ల 

ముంటుంది ? _ దా “గికోడి పప్పుకూరలోకి వనికివచ్చినట్టు ! తనేదో డావాం 

కీర్చుకో వాలనుకున్నాడు = తియ్యని పానీయముని. కానీ హిమాలయాల్లోని 

న. గ ba లే Pana ou ల ' 

మంచుని నాకిత ద "ప్పిలాతరుతుంటి ? బురదగుంటలో తొందరపడి అడు గట్ట 

లేదు _ నయమే. తనని రమీంచిన భగవంతుడుకి _ ఏడుకోట్ల నమస్కా శాలను 
గున్నాడు, 

అతనిలో క్‌"ద్దిభాగం తవు హృగయమం తా ఆక్రమించుకుంది ద్వేషం. 

అఆవొఎతలో ఏదోళకి పకరుస పెళ ”ంది = ఆవిడ ఏనాటికె నా అతనిదేనని = 

న! వాటే ఓ... 
మళ్ల? అంతలోనే ఆశలు మొల కెతాయి ఇ కట్టుకున్న గాలిమేడలు  ఆశాసౌ 
ధాలు కళ్లముందు. మదలటం - పునాది దెబ్బతినకుండా ఉజాగర పరున్లూ 


కాపలాకానున్న అజ్ఞా కశక = ఏమిటీచి[త్రం _ తనలోనే రెంథు ఆత్మలు జు 
న. యా 
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కాకరో-ఫలాసఫురో _ కొంవతీని “నిపెట్టాడంతే _ బుర్రగోక్కుని బద్దలు 


లో 
ఛే 


ట్ర హ్‌ 
రు 
కొట్టుకున్నా అర్దం గాదు థియర రాయటానికి. విషయం తేల్చక తనని మాంతి 
క ery శీ సనో 3 నై జే 
కుడంటావపూాూ ! ఓ గ్రాన్సర్శ క పసల ఉ ధ్యానవనాలు వెలిసాయి = ఒక 


చూపు కే గ్వర్గ సౌ ఖ్యాలతో తలమునక లె నాడు ఒక్క ఆలింగన [కడ క్రి 
కృష్టుక్ని తలడన్ని పోయాడు _ తనా మెని మరచిపోనటం దుర్లభం - తన 
శకికి మించిన పని, ..44.నిజంగా శాశ్వతంగా ఆమె తనదే -(ఫ్రషంచంలో 
3 గ అ అ శ ॥ 
ఎక్కడున్నా ఏంచేస్తున్నా - ఎంతమందిలో వున్నా. తనని మాత్రం మననం 
చేనుకొంటూ వుంటుందామె ,4,*,ఆిది యథార్థం - ఏనాటికైనా తనా మెని 
కలునుకోవటం, ఎందుకూ 1 తనదగ్గిర కే వెదుక్కుంటూ ళాథూ ; 





(సవం లీ 
వె[రిమొ ర ఆలోచన్లతో - పిచ్చిగా ఎవరికోసమా ఎదురుచూస్తూ 
న్నట్లు = నింగినుంచి నేలకి. నేలనుంచి = నింగికి _ అళానిరా౪ఠఅ [(పవావాంలో 
పడికొట్టుకు పోతూ. గడిపాడు అయిదు సంవత్సరాలు, __,..కానీ అతిని 


కోర్కె ఫలించలేదు అతననుకున్న వ్యకి కనిపించ లేదు. 
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x * % 
ఇ బారెడు పొదైక్కాక లేచాడు భాస్కర్‌ . కాఫీ ఫలవోళాదులు ముగి 


సోక అఫీసుశకెళ్లటం - మధ్యావ్నాం శాంత పంపిన క్యారియర్‌ భోజనం - 
సాయంకాలం కరిగి గూడు చేరుకోవటం - గడియారం నడుస్తున్నట్టు - అదే 
జీవితంలాగుంది. 

ఒకనాడు సాయంత్రం ఆరింటిక్‌ తిరిగి ఇంటికి గెచ్చాడు భాన్కర్‌ . 
[డాయింగ్‌ రూంలో శాంత ఎవరితోనో మాట్లాడుతోంది. అతన్ని చూడగానే 
గబగబా బయటికొచ్చి లోపలికి లాక్కెళ్ళింది. 

' రాత్రి నాటకంలోని హీరోయిన్‌ __,,.. పేరు వోరతండి భర్తని 
కూడా ఆమెకి పరిచయంచేసింది. శాంత. కాళ్లకింద భూకంపదుయ్యింది 
భాస్కరానికి = తుళ్లి పడ్డాడు. 

“నమస్తే ' _ సుముఖంగా నవ్వు విసరింది వోరతి, సొక్టులు పడ్డాయి 
బుగ్గలు-కళ్లలోని చిలిపితనం మాయమ్రైంది _ ఏదో భావగర్భీతమైన చూపు, 
లావైన నడుం - బాగా నలిగిన పుష్పం -- కాల్చి పా శేనీన సీగరటు పిక్క 
ఎందరో వి.శాంతి తీనుకునే వైటింగ్‌ రూ ఎందరో మీటిన సవ్వస్వరఠాలు 
పలికే వాంపీ శిధిలాల్లోని సృ ంభం ఎవరో తాగి సగం విడివేసిన ఎంగిలి 
పర్చత్‌ _ అయిదేళ్లలో ఎం3మాగ్చు - దాన్నంతా శరీరంద్వారా బయట 
"పెట్టిన రిమార్కు.. 

' ఇపు డేవస్తాను ” _ అన్న శాంత మాటలు ఆ ఇద్దరి! వినబడలేదు. కానీ 
ముడ్డాయిల ముందునుంచి జడ్జి తప్పుకున్నట్టుంది వారికి, 

' బావున్నావా ” = ఎండిపోయిన బావిలో అనుకోకుండానే నీటి బుగ్గ 
పుట్టనట్టు = గొంతు పెగిలివచ్చిందా పలుకు, 

“ఏమో అనుకున్నాను మాంచి అందెక శెని వెళ్ళి చేసుకున్నాశి 1 

“నీ కంశునా' 

'మ్బ్‌- ఎంత అందముంళు ఏం గుణం లేకపోయాక ' = 


ఫీటానలి గిలిగింతలు ఢర్‌ 
aR a Le ee mm mn mm mt mn nel mh et tat TY. We WT WY 
' నీను మారిపోయానా ?” 
ఉం క ఏస్తున్నదాని గ్‌ కొండ లెక్క చాడాలా ?” 
* మీరు మాతం అం షం ద్రం తీసి పోయారు { | 
కథల్లో, సినిమాల్లో లాగు_ హృదయం భగుమనలేదు _ అగ్నిపర్వ 
2) ౧౫ a 
తాలు గుం జెల్లో (బద్దలవ లేదు ఎ అడుగంటి పోయిన ఆలు చిగుదించక 
పోయినా అదోలాంటి అనుభూతి కల్గిందామె చూడగానే _ నిరాశ, నిస్టృహా 





నిన్సవోయు ల్ని శు[భంగా తుడిచి దది నిర్ణయ _ కీరిపంగా అమెకేేసీ 
ol oy యక 


సె 
చూడటం తప్పి తే నుశిలాంటి భావం వ తనలో. గలగలమని పారే సెల 
యరును చూసున్నటు _- తనదకాని ఓ అందమెన కారుని చూనునట్టు- 
ఎంటి CA చ ఎత ట్రై 
చేతులమీద వేలు వేలు విరగ బ్యాంకు గుమాస్తాలా _- అదోలాంటి సంశ్భి ఫి 
అంతేలే 

అమెని చూస్తే 

Been సృుల్ని పోల్చుళో లేం పోయాను = చివరికి స్వరం చూసీ నం చేపాం 
తొలగింది,” 

“EE అవోనుఖావుల్లో ఎన్నో వాడినో సరు ర నో 

చివుక్కుమంది నోరతిక. వదో మాటాడబోయి శాంతని చూసి ఆగి 
టు, 

(కులో మము, అ క్‌స్ప్సులు పెట్టుకొని వచ్చింది శాంత, “ఆలా 
'బెల్టింకొట్టిన రాయిలా కూర్చి పోతే ఆవిడతో ఎడ నా నూటాడకూడదూ ? 
ఇంటికొ చ్చిన అతిథుల్న జలా అవమానీస్తా "రేం?! -- అన్నట్టు భర్య వేపు చుర 
చురనునే చూపుల్ని పాళగంది. 

న్‌ గ హం “డి నాని అడ వల Sw dR wt wu 5 
గతన్నృతుల్ని తో చేసోంది న. కాలాఆతవ్యక్షిత తన న్నెహా౦= 
కాలిన్యమంతా నిండిన వెళ". అని తెలుసుకోలేక కరుణకోనం పెదికితే 
హృదయానికి రంపపుకోత _ శిలాశాసనంలా శాశ్వితంగా నిలచిపోశుం దే మో 
నని ఒకానొకప్పుడు అనుకున్నాడు, అదిపుడు చూచాయగా కనబడు 

ఆ శా స ఇ న తన అః రో అహ జర్‌ గో 
తోంకేే నిట్టార్చు తప్పు - వాద యాన్ని స్పందించి పారిన మ. 
రాలేదు _ బాధ, చుఃఖం, కన్నీళ్లు ఉసలో మృగ్యం- సుత కు ఏపీ ॥నిసీంచ చే 
ఇలాంటి నంధుటనణకి * డిస్పాయిం చెన్‌ హీరోస్‌ ఎందరో _. బంగాళాఖాత 
మంత బాధతో. సప పృసము(దాలంతటి దుఃఖంతో _- రెండుకోట్లన్నర నంగల్‌ 
డాఘమ్స్‌లంతటి క న్నీ ల్ల తో పడి డ్చి, మొశగుకుని, తపించి, నళించి, కృశించి, 
per « ] 


చిక్కి, శల్యమై జీవశ్ళచాలై పోతోంటేంమరి శన కేం చీమకుట్టినళ్లైనా లేదు ?- 


Ya [వవంతి 
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అయిశే తనుకరినుడు - తగ వాదయం పోషాణం = గుం డెలసిండా ఘాము న 


గరళం | 


శశ + ౩95 పీ ప 


అల్బొవోరవిందు ముగిసింది. కా సేపు లో కాథిరామాయణం మాటాడు 
కొన్నాక _ శలవు తీనుకొని లేదింది హోరతి - ఎదురుగదిలో కూర్చున్న భాస్క 
శాన్ని ఉద్దేశిస్తూ, ఎ వసదగ్గిర దిగ చెట్టి వసారా’ అంది గట్టిగా. 

ఎందుకో, ఉన్నట్టుండి, తనకి ఆలియకుండానే అనేశాడు 'వధండ్లి 
వెళ్లాం '- లేచాడు భాన్కర్‌ , మరోసారి శాంతికి నమస్కరించి వీరతి రోడ్డు 
మం కొచ్చింది, 

ఓ ఇరువై గజాలు నడిచి-నందుమలువు తిరిగాక మెయిన్‌ రోడ్డు వచ్చింది, 

“ఆటోని + శేకేశాడు భాన్కర్‌ _ అంతవరకు మౌనం గావున్న హోరత్రి 
అతన్ని సమీపించి - కుడిచేతిని తన మునివేళ్లతో తాకుతూ, "బస్సులో 
వెళ్లాం "అంది, 

అతను జవాబు చెన్పకుండా “ఆటో” గకాాడు = విధిగా ఆమ అతన్ని 
అనుసరించింది. 

సిగ రెట్టు వెలిగించి _ దమ్ములాగుతూ, ' ఎక్కడనుంచి వూడిపిడ్డాప ? | 
అడిగాడు భాస్కర్‌. 

ఆ సమయంలో అలా అడగాల్సిన |పళ్నలు పది పల పైచిలుకు వున్నట్టు 
పసికట్టింది హారతి. నన్నగా నవ్వుగా, “ పజవాడనుంచి- అక్కడో నాటక 
నంఘ ౦లో వ వుంటున్నా * అంది, 

“వాడ్ని వదిలేశావా ?'.. ఉండ ప లేక అడగిన రెండో (పళ్న. 
“ఎవరు. | పళ్న sag య బక డై ౦దీ తెలియక అడిగింది. 
'నిన్ను లేవ దిసుకు పోయాడటగా! 

“ రామరామ ! మీకెలా నమ్మారు న్‌ లేచిపోయినట్టు-నా పొట్టకూటికి 
తంటాలు వడి చస్తోం శే-అలాంటి వార్తలు-పిచుక మీద ఫిరంగి కాల్పులు. 
ఎలా నిజ మనుకున్నారు? ఇంతవరకు మీకు అందరికంకు ఓ పశ్యేక మైన 
నానమిచ్చాను-అయి తే అందరి తోటి జతయ్యారన్న మాటి అంది 
ఓక సారిగా. 

ఇవొ ఏం మాటాడుశాడు భాస్కర్‌ ? మౌనంగా సిగ రెట్టు కాల్చుతో 
వుండి పోయాడు. వదో అణచుకో లేని జాధ-దుఃఖం చెల్లులీకి వస్తున్నాయి. 
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ELITR IIE III PRISED 
రని వేను కలలో కూడా అనుకో లేదు-లేని పోని ఆశల్ని కల్పించి నామనను 
దోచుకొని - దొంగలా పారిపోయి ఇపుడు నన్నే డబాయిస్తున్నా రేం? 
మీ కోసం న్ని తా తిళ్ళు పడ్చానో-ఎన్ని పగళ్ళు చూజానో-మీ కేంతెలును? 
ఇక్కడున్నళ్ళః. కనీసం కార్లు ముక్కన్నా నా మొవీన పొారేయ లేక" 
పోయారు? పోనీ పెళ్లి చేనుకుంటు న్నానని కాసీ. పెళ్ళి రోజున కాని-వచ్చి 
చెప్పటాని కేం ! అనలటు పేపుశై నొ ఆెంగి చూసారా? మీరు పెళ్ళి చేమ 
కుంటా నంశు మిమ్మల్ని పట్టి బలవంతంగా ఆపగలనిా. చెప్పండిమీ “పెళ్ళి 
లు 

రోజున నేనా వూర్లో నే వున్నాను తెలుసా! పది మంది చేరితే +బకొక 
మాటంటారు - లేచిపోయిందనో _ చచ్చిపోయింది సోంఅమాంతంగా నిజమని 
వూరుకుండి పోవటసునా* మా అమ్మ బెజవాడ నుంచి వుత్నరం రాస్తు 
రాల కి వ్‌; వళి vo rn oy 
చూట్ల*ని కెళ్ళి వారంరి జుల్లో తిరిగా చ్చేలోపల ఎన్ని పుకార్లు - ఎన్ని 
మార్పులు. ఆగింది హోరితొ, 

“ఆ. పోనిష్షూ-జరగింపంతా మరిచి పోవాలి కానీ ఇలా తవ్వుకే 
కూడదు'-బుజ్జగింపు, టీ దార్చులతో నిండిన కొంధవుది. 

Q ను హం లని, € | rr ఉం 

అంత లండి-గట్టుయిద కు=ర్శిని ఎన్ని ర బుర్దయినా చెప్పొచ్చు. 
నీళ్ళలో మునిగి పోతోంశు బావి నీళ్ళు చాలా తియ్యగా వుంటాయని 
అనటమేగా మీరనేది మాడా! నిషపపంగా నంపారం చస్తున్నారు, అందు 
క నా నంతోవవడుతున్నాను-వదో మీకై నా సుఖపడుకున్నారు. 
న్‌. (+ we 

జీర పర్ణ స్వరం వినబడగానే అటు*నసి చూసాడు భాస్కర్‌ కానీ 
మాటాడటానికి స్వరం చిక్క లేదు-గొంతులో తడారి పోయింది- పెదవులు 
మొతం కదిలాయి చేళిలోని సి రెటు జారి పడింది. 

వాళ్ళ బస విచ్చింది =" అటో ' ఆగింది = ఇద్దరూ దిగారు. 

“ఇంకా వుంటారా ఇక్కడ ?' 

“తెల్లారి వెళున్నాం -ఏం?) 

య ఆటీ 
; (టూప్‌ తోకూడా "వెఖాలా ? నువ్వో వారంరోజులు ఆలస్యంగా 
య} 
వెళ్ళిచ్చా py? 
య మే 

“ ఎందుకిక్కుడ * ఎవరున్నారని? ” 

“నాకోసం పోరతి ” 

లోపలికి దారి స్తూ =వోరతి. చిరునవ్వు విసరింది. “బావుంది, 
అవడం శు "వెళ్ళి కాలేదు కనుక మనకెన్నో చిల్లర కోక్కెలు = ఇపుడు 


_మీశేం తక్కువైంది? వోయిగా శాంత వుండిపోయాక మధ్య నే 
“" సెందుకు 9” 
.. పం చెప్పాలో "శలియక బర గ మ్మ న్నాడు భాన్మర్‌ . 

ఆ రోజున, తల్లి ని చూట్టానిశ_శ్హైనే - లేచిపోయిందని పు కార్లు పుట్టం 
నారు = ౪ ఇపుడిక్కడున్నా నంళే = - పచ్చని నంసొరంలో చిచ్చు పెట్టానని - 
వైగా మీకు నృర్ణలేర్పరచానని లక్షన్నర అభాండాలు నా నెత్తి రుద్దదూ 
లోకం... వద్దుబాబు ! ఆ పొపమంతా నేను తగిభించువో లేను _ ఈ తిరు గుళ్లు 
మానుకొని వుంటొఛవా నళేసరి = య శాంతతో చెప్పి కాలు కదపకుండా 
వుండేలా “లాకప్‌ * చేయిసాను. 

ఏమంటాడు భోన్యుర్‌? అనలు అంగవరము [పొణాలతో వున్నాడం* 
గొప్ప కాదూ! భయుడ్డాడు - బిత్తర చూపుల్ని పొ రసొడు = దీనంగా 
మొవాం పెట్టాడు ఆఖరికి ! 

గదిలో అదు" గట్ట" వ, లోల ఎవరూ లేకపోవటం చూసి. అమె 
ెండుచేతులూ. పట్టుకొని, “నాలాంటి కర్కశ వ్యాదయుడు మర్‌ 
డుండడు _ నువ్వేం ముగు యె es అన్నాడు తమాపణలా 

వోరతి కోపం పక పరబ యు గంటె వాద యం = 
గుం చెలోంచి జాలి పుట్టుకొ చ్చింది అతనిమువన “భధ అచేమిటి= 
ఆడపీల్ణలా=' చెంపలు తుడిచి, “కూర్చో, కాఫీ పట్టుళొస్తాను” - అని వెళ్ల 
బోయింది. 

ఆమెని అలాగ దగ్గిరకి తీసుకొని శనలో కకం చేసుకు నేటంత 
గట్టిగా కౌగలించుకున్నాడు భాస్కర్‌ _ రెండు క్షణాల సేపు అతని కౌగిట్లో 
ఊపిరి తిరక్క తన్నుకులాడింది వోరజి. అతింస్టింమీద బయటపడి = గాలీ 
పీల్చుకుంటూ, “ వామ్మయ్య 1“ అని నిట్టూర్చింది. “ఒకానొకపుడు' ఈ 
నేను నీకోనమే పుట్టానని - ఈ శరీరంమీద నర్వహక్కులు నీవేనని అమ 
కున్నాను - ఇపుడు నేను పుట్టింది "కళ" కోసమని తెలుసుకున్నాను. ఈ 
శరీరం నీకు గాక అన్యుల శే అంకీతమవుతోంది, నా దురదృష్టం. విధివింతల్ని 
తల్చుకుంకే నిజంగా ప ఇంకా నేనెలా [బతుకున్నానో అర్థ 
మవటంలేదు _ అయిశే ఒకటీ మ్‌ ఇం అర్ధం చేనుకొన్నాను - బంచకరకు 
మనం ఒకరినొకర్ని కోరుకున్నా - ఇవానుంచి (కేమించటం నేర్చుకోవాలి. 


పటావలి గిలిగింతలు శరీ 


అలలో వలో ఒలక లలత లోక 
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“అయితే ఆ మాటలంటున్నపుడు ఆమె చెక్కి మీదుగా కారుతున్న 
కన్నీళ్ళని అవను చూసేవుంకే పరిస్థితులెలా మారివుండేవో ? నెయ్యికోనం 
వేలు చక్కగా ముం శత ee శాన పలు వొంచంది నెయ్యి రాదు 
చుకి. అనుథవహీనుడు భాస్కర్‌ , కు వ పిట్టని గాలికొది లేళాడు = 
లిప్త పొటులోనే అది గగనాగి శగికిపోయింది. 
మెెనాన్ని భకించళక హోరతి బయటశిళ్ళి- వధినిమిమోల్లో శిరి 
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సమయాలలో, ఆయా లోట ల జన్ని యూ ఉంటాను” అన్నాడు ( శీమ్వప్త 
య oa స్థ 
వానుడు. దీనీ. మరోపిధ అ CB rT 
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వస్తారని (శ్రీ) కృష్ణ భగవానుడు గీళలో చెప్పిన శ్లోకానికి ఓపులాగ్ధం ! 
[పతీ ఆరమూ. తనకు కావలసిన నాయకుణ్ణి కని సో ష్టించు 
కొంటుంది. నముళకారీన సొమాజిక వా వీణతో. శాబీపడలేని ఏ పిస్టవ 
వాద దయ మూట జు, నంఘంలో పరిణామాలు తెచ్చి 
కొత్త మ. మా పుతుంది. తనలోని కుళ్ళును తనే భరించ లీని సమాజ 
శనలో నుండ ఓ నాయకు గి ఎన్ని క నుర న అతని వేత జూళితం చేయ 
బడుతూ ఉంటుంది. అవతానవ పురుషులూ, కారణ జన్ములూ అనదగిన 
దుద్ధుడు, (కస్తు, మవామ్మదు, మహాత్మాగాంధి, రాజూ లానుమోవాన 
రాయలు, వీచే?లింగం, గిడుగు, గుడిపాటి, (తిపుర నేని రామస్వామి చౌదరి 
గార్లు ఈ కోవలో కే వస్తారు. 
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వాకములందు కొంటున్నారు. 
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పాలనలోనూ మరో (పక్క-మి' భ్యంధ కారంలో మునిగి ఉన్న ఇతర 
జాతుల మీద అగజాతుల నిరంకుళత్వంతోనూ (మగ్గిపోతూవుంది. రామస్వామి 
గారి బాల్యం అంగలూరు, గుడివాడ, బందరులలో గడిచి పోయింది. 
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పొందడానికి ప్రయత్నించారు, కాని తల గుడ్డ పెట్టుకొని తరగతిలో కూర్చో 

a 
గూడదని పిన్సిపాల్‌ పట్లు హ్వాడంతో చదువుకే స్వస్తి చెప్పారుగాని, తల 
లు లు * 9) 9 

పాగా తీయని కేమా[తం అంగీకరించలేదు, ఇగైండు నుండీ అంగలూరుకు 
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గాథలు కొని, విని, వాటి తగుణో పాఠాలను సొూచంకారు, we 
మేరలో అధికారాన్ని నంపు*ర్లంగా. సద్వునీ? 
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గాయకులు, భి స్యతిష్కుూలు మచెందరో క ముఖ స వ yrs ర్క సాడు 
నూ తా|శ్రమంలో అడుగు ఒట్ట కూండా ఉండ పారుకారు, వాడి అవీలంనూూ, 
నూచనలమా అడగకుండా ఉంజివారుళారు. ని పవాత్శ; నైనా (పతి ఉద్య 
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మంతోనూ [పక్యతంగానో, వరోత:గాసోీ చొదిరిగారికీ నంబంధం ఉం డది, 
ఎక్కుడ ఏ నూతనాంళం కనుపించినా చౌదరిగారు ఆసక్తితో గమనిం చేవారు. 
ఎకుడ, ఎలాంటి నూతన ఆహం మాను లట్టినా దానికి చోదనీగారి 
దోవాదం ఉండేది, ఎనో a వృాదయాలలో బారు జ జ్ఞూనజో్యత లను వెలిగించారు 
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స్ట వ ప్ర ఎ _ జీవిక విశేషాలు. 
న ముందడుగు వెయ్యి! re కావలసిన శైర్యాన్నీ, నై ల్యాన్నీ * 
సరఫరా చేసేవారు చౌదరిగారు. ఆ కాళమనుంత మనిషీ సము[దవముంత Ew రం 
'త్రమకిచ్చాడన్న సంతోషం వారిని పునరుజ్టీ పితులను చేసేది, 
చౌదరిగారు శశావధానులు. చక్కని మాటకారి. 'రిటార్టు' అనే 
కళకి వారిలో అపారంగా ఉంది. అందుచేతనే నంభావణలో ఎంత వాణ్ణి 
యినా కొద్ది మళణాల్లోనే బోల్తా గొ ట్రించ స-వారు. ఎదుటి వారికి కలకాలం 
జ్రూపకం ఉండేలా జవాబు రివ్వడం నౌడరిగారికి వెన్ను తోబుట్టిన విద్య. 
చెదరిగారి అవధానాలను గుం బిన కళలు ఈనాటికి (పజలు ఆగుబ్బుగా 
చెప్పుకోవడం కద్దు. 
చౌదరిగారు బహు (గ్రంథకర్త లు, సూతపురాొణం, కురుషుత సం(గొ 
నుం, ళంబుకవధ,ఖూనీ, వివాహా చ ౧ స్వామి శతకం, థూర్శ్ళ మానవా | 
సూతాళమ గీతాలు, భగవన్లీశ- వీరి ముదిత [గంఖాలు. చౌదరిగారి భాషా 
సేవకు అలరిన అంధ మవోనభ “కవిరాజు' బిరుదాన్నిచన్చి తనను 
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కాల చ[కం గిజ్జున తిరిగి సన్మానం జరిగి కొన్ని మాసాలు గడ్డి 
కం, ఆ (పతి సాహిత్య నభకూ వెళ్ళడంతో చొదరిగారికి 

లు య ఖా 
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కృతజ్ఞతను తెలుపుచూ యీ వొక్యములు (వానిరి, 

మీ నుంది వచ్చిన తరువాత మాతోబుట్టువు స్వర్షస్తు శాలగుటచేతన్సు 
యితర తొంద పనులచేతను నా కృతజ్ఞతను వెంటనే తెలువు కొనలినందుకు 
దయతో మన్నించగో రాను----పేమతో నాపై చూపిన యాద రాఖిమానము 
లకు యిచ్చిన ఆతిధ్య మునకు "యంత యో కృతజుడను జట 

ఈ లేఖలో వారి సౌఎన్యముు మిత్రుల యెడ వారికిగల నృత కా 

భావము వెల్లడగు చున్నవి 

(శ్రీ యెశ్నేని rn చౌదరిగారు అం(ధ్రచేశములోని హిందీ 
ప్రజారోచ్యమ మునకు వేసిన సేవ అపొరము. ఆం(ధరాస్ట్ర హిందీ (పవార సంఘము 
వీజయచాడలో 1986 సం॥న స్టా! సింవబశినది. అ సంఘమును స్థాపించిన నొటనుండీ. 
వారు దానికి కోశాధ్యతులుగో ఉండి అత్యంత (కద్ధత సంఘాఖివృద్ధిక తోడ్చడిరి, 
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ముగా నిర్మింపబడిన (క్రీ నాగేశ్వరరాయ హిందీ భవన నిర్మాణమునకు ఫీ 
కింక యో . తోడ్భడికి, 


విజయవాడలో మాచవరము వద్ద హిందీ (వారక విద్యాలయమునకు 
నము కొనుటలోనూ అందు భవనము నిర్మించుటకు గూడ వీచే కే (ద్ద తీసుకొనిరి, 
క్‌ భారత హింది [ప్రచార సథ రజతబయుతి ఉత్సవములు 1946 లో 
(శ్రీ గాంధీ మనోత్ముని అధ్యశతను జరిగిన నాదు రజత జయంతి నిధికి 
రూ, కేసరీ! (క్రీ థి వ చౌదరిగారు వఏళాకము Ton తమ నిదా 
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కుటుంబమునకు మా మారయ పూర్వక మెగ సాను భూతి అల్బుచున్నాము, 

(శీ చౌదరిగారి అళ్ముకు భగవంగుడు శాంతిని చేరూర్చుగాక అని (పొక్థించు 
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డీ 
గారు దథిణ భారత హీండీ |వబార నభ - అంధ, హైనళాబాదు కార్యాలయ 
మును, డత్షిణ భారత | పెన్‌ను సంవర్శిం చిర. ఈ సందర్భంలో స్వామీ రామా 


నంద తీర్థ గారి అధంతతను సభ జరిగినది, 
a) 


క స్‌ ర్‌ి క a sd Mam a pa sn ఇ 
BO}! సభ YO యిఎల5 కార్యదర్శి (శీ) ఉన [చ రా2గోపొల కృష్ణ య్యగారు 
నె షగత RENE క్‌ రకర చి వతి చరితము ంుమం0ి గీరి 
a= DD) అని క 


అం(ధ నధ కా” 
సమరం రి సొ్టాగత పశ 
య 
ఖీ ॥ oy wT ము మం ఆపి 
కృషిని, ఆం} ధ నభికు సం ఏద్ధమై పనిఇస్తున్న కూంగీ | స మండలుల, మవో 
ఏడాగిలరరుముల, |వణారకుల వివరాలను, హిందీ (పచారానికి ఇంకనూ చేయ 
టు! 
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౧లో అంధ ప్రాంతంలో జరుగుతున్న హిందీ వచార 


డా (క్రిమారీ ఎకిణ భారత హిందీ ప్రచార నభ చేస్తున్న కృషిని (వశం 
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సిస్తూ “ విద్యవాలు శాకుండా సమన్వయ దృష్టితో హిందీ వ్యాపి కి కృషి. 
చేయాలి. ఆంగ్లఠ అంతర్జాతీయ థాష. దానికున్న స్థానం ఒరు. యూరోవులోని 
చ 
నె 


కొన్ని చేశాల్లో [ప్రతివారూ మూడు నాలుగు ధాలు సర్పుకొంటారు, అలాగే 
మనం నేర్చుకోవచ్చు, ఏమంత కష్టం కూడా శాదు, ” 


“| పాంతీయ భాషలను, రాజఖామయగు హిందీని పరిపుష్టం చేయటానికి 
కేంద (పభుత్వం ఎంతో కృషి చేస్తున్నది. పారిభాషిక, సాంేతిక వచాలు 
భారతీయ భాష లన్నిటిలో ఒ కరకంగా ఉండటం చాలా మంచిది. ఆ విడంగా 
అన్ని బారతీయ భావలకు నరిపోయేలా పారిభాషిక, సాంశేతిక వచాలను 
తయారు చేయటానికి ఒక నిపుణుల సంఘం వర్పగిచబడింది*” అన్నారు. 


స్వామీ శామానంద తీర్థ వసంగిస్తూ “దవి ణాదిలో హిందీ నేవిధంగా నేర్చు 

కుంటున్నారో అదే విధంగా ఉత్త రాదివారు కూడా దశ ణాది భావల్లో వ ఓక్క 

డానినై_ శా నేర్చుకోవాలి, దీని వల్ల సామరస్యభావం సర్పడుతుంది”* అన్నారు, 
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జాతీయగీశంతో నవముగినీంది. 
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కరః (ప్రతుల. : 
శీ) జె. బాపురెడ్డి ఆం|ధా బుక్‌ వొస్‌, 


వీర్‌ ఖండికల నంవుటి. వెల: రూపాయి. సుల్తాన్‌ బజారు, పాద రాజాదు 


““నాలోవూచిన చైతన్య రేఖలను కూర్చి” అని జూపు? రెడ్డిగా రే అన్నారు, 
వుస్తుకానికి చైతన్య "రేఖలు అని పేరు పెట్టడంజావుంది, 

ఖండ కావ్యంలోని వస్తువు కవి యొక్క. ఒకానొక అనిర్వాచ్య పుసో దశలోని 
అనుభూతి విశేషమని తెలిసినవాళ్ళు చెవుళారు, ఆ అనుభూతి అందుకున్న ంత, 
ఆనందించ గలిగినంత వతివారికి రు చించేదే, ఆ అనుభూతిని యెంత చేరువగా తెచ్చుకో 
గలిగితే అంత ఆ కావ్యానికి వ్యాద(నుంలో అస్రిత్టం వుంటుంది, కదిభించేది అం ఓ 
వాద యాన్ని న్ఫృశించే చేదే కవిత్వమనీ ఓని యొక్క స్థాయి భానమే ఆలంకారీకు 
నిర్ణ చిండే సద్యః పరనిర్వ్యృతి అని శెవ్పవచ్చునే జ. 

ఖండ కావ్యంలో నగిపీ. వనులూ, రనవిభావాదులూ, పాండిత్య మతా 
లైనవి (పదర్శిం చేందుకు అనువుగా వుండవు. అందువలన ఖండ కావ్యానికి హాదయం 
గీటుదాయి. అంశే మవోకావ్యానికి కాదని యేమీ కాదు. ఒకానొక విమర్శక 
కవి అన్నారు; పద్యాన్ని రాగయుక్తంగా చదివితే (శ్రవణనుఖమైనా కలుగుతుం 
దని. వచనగేయానికి అలాటి యోగ్యత నా యేదీ! నూటిదనమూ, హృద 
యాన్ని శాకే నేర్చూ వుంళీ గాని డాన్ని వార్తీంచ లేము. ఇందులోమంచి వచన 
గేయం ఒకటి వుంది, 

ఒకమబ్బు, గడ్డిపువ్వు, ఆకాశంలో నారివిల్లు ఎండిపోయిన చెట్టు, అర్జరా!తి 
దూరంగా కుక్కు అరపు, మంచు కురిసిన రాద్రీ అందరి వాదయాలలోనూ ఒళ 
రకమైన స్పందనను కలుగ చెయ్యలేవు కదా! అందుకే ఆ అనుభూతి దూరమైన 
వాళ్ళకు ఖండ కావ్యం రుచించదు. చారి బుద్ధి తక్కిన కావ్య గురకలను ఆక 


లలు. 


మొద 


యించవలసి వస్తుంది. 
అలాంటి అనుభూతి (వధావాలైన ఖండికలు యీ సంపుటిలో చాలా 
వున్నాయి, 
ఇందులోని గీళాలన్నీ జావున్నాయనటం, విశేషించి చెప్పినట్లు యేమీ 
కాదు కొన్ని గీతాలు చాలా బావున్నాయని చెవ్పటం ఆలంళారికంగా చెప్పినట్టు 
అసలు కాదు. అచ్చమైన భావుకత్వం ఈ గీతాల్లో: కన్పిస్తుంది. ఆయితే కాలను 
ఇంకా అందంగా కూర్చటం అవసరం. కొన్నికొన్ని తావుల మరిన్నీ వదాల 
చ త లం. కేన క కూర ల ప+టకుడే 


ఎబితన్యో లేఖలు రీ 
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దృష్టికి అన్యాయం అనిపించక పోకమ్చును. “మానవుడె నురుడుగా కన్చడు'? 
మొదలై నవి, రమణి యారము (లకు (పతిపాదించు శబ్దము కావ్యమనిగచా 
పెద్దల నిర్వచనం సం దేవావీచి అన్నగీతంలో “ఈ రూవ సౌందర్య మే తమసిగలి 
యునో” అన్నచోటా '“కమలకన్య వరింతునాో అన్నచోట శబ్ద సాధుత్వా. 
సాధుత్వాలతో వని లేదు (ఇఒతినుభగత్వం కన్చించటం లేదు, అయితే యీ 
కావ్యం చదివి ఆనందించటానికి ఇలాంటి చిన్న చిన్న మాటలు యేసీ ఆడ్డంకులు 


ఫ్రే 
కావు. అనింద్య, పరీత్ష, ఉగాదిభాంటి గీతాలు యెప్పటికీ రుచించేవే. తృక్తినీ 





ఇచ్చే వే. 

పద్య నిర్మాణానికి పాటుబడినట్లు కన్చించక పోవడం బాపు రెడ్డి గారిలో 
వెళ [పక్యేకత, అంకు అందమైన పద్యాలు యీ చిన్న సంపుటిలో వున్నాయని, 
శన్ని వసంతముల్‌ గడివో' అన్న పద్యమూ, “ఎద కదలించు నట్టితర లేక్ష్షణలన్‌ 
గురియిం ది... ” అన్న పద్యమూ, ఉదావారణంగా చెప్పవచ్చును. 

ఇందులో అన్ని రళాలైన ఇవాల్లి కవిత్వపు రుచులూ, పొకాలూ 
వున్నాయి. మాతాచ్చుందన్సులూ వున్నాయి. వచన గీతాలూ వున్నాయి, 
భవిమ్యద్దర్శనము, అజేయుడు మొదలై న గీ తాల్లో కవికున్న ఆత్మవిశ్వాసం ద్యోతక 
మవుతున్నది, 

అభ్యుదయ కవిత్వ (వవక్స చెప్పినట్లుగా యీయన గారూ కవితామయ మే 
నోయ్‌ అన్నీ అని కుక_పిల్లను కావ్య వస్తువుగా చేనుకున్నారు. అన్నీ కవితా 
మయం చేనేందుకుపపరనువేడీ అవసరం లేదు. స్పందించే హృదయం వుంజే 
చాలును. “*మనుషు లనబ డేవాళ్ళ కంశు నీకే ఓ నమస్కారంచేయా అనిపి 
న్తుంది-” 

అన్న వాక్యాలు జావున్నాయి. 


నిన్నుచూసి లోకం నేర్చుకోవలసింది 
నిజంగా ఎం'తై నా ఉంది 
నాకు మాతం నిను చూస్తే 
నమ్ము చెగా కరంగా ఉంది, 
అన్న వాక్యాలు కుక్క- సిల్లనీ కావ్యవస్తువుగా చేసుకునే వరసువేదిలాటి 
స్పర్శగుణం యీయన లేఖినికి వుందని పిస్తునూ వున్నది. 
కాశ్మీర దేశాన్ని “ఇలా రమణి పెదవులపై, వెలిగే దరవోసంగా పోల్చటం" 
అచఎపు కవి హృదయానికి తెనిగింపు, “ఈప్స “దాసోవాంి” మొదలైన గీతా. 
లలో యీయనగారి మీద ఇచాళ పేకుపడ్డ కొంతమంది (సథావం కన్ప్చిస్తొన్నది. 
అది అంతమంచిది కాదు, నెలప్మాత, చాందీపా త్రిక, లాంటి మాటల బొమ్మలు 
మయేఘటోగా వున్నాయి, 
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: “మృత్యువు” కఅనుఆాపము" “ధి శాత మునతైన గీళాలందు 
యూయన గారి అంతర్భుఖత్వం గోచరిస్తుంది. చిట్టచివరి గీతంలో కృష్ణ చేణికి 
సొంత్వనము పలుకుతూ, ఆళగా, ఆనందంగా, ఆత్మ వరీక్షతనూ, చింతలోను 
భవిష్యత్తును గురించీ, గడచిబోయిన కాలాన్ని గురించీ పాడుకున్నారు, 

ఈ ఖ2న కావ్య సంపుటి (శ్రీ సి, నారాయణ రెడ్డి గారికి అంకితం. నవ్య 
సౌహితీ సమితి వారు దీనిని తమ అనుబంధ (పచురణగా వెలువరించారు. 

మల్లంపల్లి సోమశేఖర ళర్మ్శగారు ఆశీస్సులనిన్తూ బాపుశెడ్డికి సహజంగా 
కవితా ళక్తి కలదన్నారు. దానికి “ఇందలి ఖండికలలో అచ్చుటచ్చటతోచే 
మెరుపులే తార్కాణ' మనీ అన్నారు. 
| బాపు రెడ్డిగారు అభ్యుదయ పరంపరాభివృర్ధిగా, కార్య రచన చేస్తారని 
అశకించవచ్చును. 


“.....సాహిత్యంలో కృషిచేస, నిర్జుష్టములు, బుధథతోమణములు, రసవంశత 


ములు అయిన కావ్యాలు (వాసి, ఇవి మల్లంపల్లి వారి ఆనీ: 


ఇచే అందరి ఆశయున్నూు 


ను మంజు శ్రీ 
ఒఅ ఒర 
కృష్ణ కథా విపంచి 
రచన: (పతులకు ; 
ఢీ) బొడాల రొమకవి రచయిగ, ఆం|ధో పన్యానకుడు 
వెల: రు. 3/- యువ రాజ కళాశాల, మైసూరు 


కృవ్ల చేవ రాయల వారు కథానాయకులుగా ఏడా శ్వానముణలో వాయ 

బడిన శావ్యమిది. కథ విపంచి రూపము, ఆశ్వాసములు కఠాగరూవపములు, 

కవిగారికి సంగీతమునందు [పవేళము, జొత్సుక్యము నున్నట్టున్నవి. ఆశ్వాసములకు 

అనంద భైరవి' *అఠాణ” అని రాగముల పీర్టుంది సాధించిన వరమ (పయోజ 
వ్ర శ వాళి వు లం 5 

నము లేనట్లుగా శ్రీ పుట్టపర్తి నారాయణా చార్యుల వారు మున్నుడిలో 

(వాసీనారు 


మొదటి ఆశ్వాసము అసావేరి, ఇందులో యుద్దము తప్పించుకో వీలు 


కృష్ణ కథా విపంచి థై 
అలో పోలో PPR DESI II DIA RIN TFIID SI 
వర్షిణి రాయలవారు పెద్దన్న గారిని గండ పండరమిచ్చి గౌరవించుట. ఆనంద 
శెరవి పేరిట మూడవ ఆశ్వానములో రాయలవారు చిన్నా దేవికొరకు, ఆమె 
ఆయనకొరకు పగులబడిపోవుట = విరహవేదన - రాయలవారు థై ర్యముశేసి అర్ధ 
రాతి ఆమె వద్దకు పోవుట = తిరిగి వచ్చుచుండగా ఆప్పొజి త గి కత 
బడుట = రాయలవారు తన హృదయములోని చిన్నా చేవియందలి యనురాగ 
మును అప్పాజికి తెలుపగా ఆయన ముందు తిరుమల డేవినీ వివాహమాడి తరువాత 
చిన్నా దేవిని చేసికొమ్మనుటయు రాయలవారకట్టు చేసికొనుటయును, కదన 
కుతూపాలము చతుర్గాశ్వాసము. ఇందులో అప్పాజి, రాయలవారు యుర్ధావ 
నర నన్నావాములను చేసికొని విజయయా (తకు బయలుదేరుట. సం ఎమాళ్వ 
నము హంపధ్వని, రాయలవారు విజయియె తిరిగి వచ్చెను. వచ్చి ముందుగా కవి 
పంచతులను కలునుకొని తనకు ఆ రాధ్య విష్ణువు దర్శ నమగుటయు అయన విష్ణు 
చిత్మీయము [వాయుమనుటయు తాను క స ఇత్యాదులు చెస్పి తరు 
వాత రాజసభకుబోయి తను జయించివచ్చిన దుర్గములకు తన |పతినిధులుగా 
నుండదగిన వారిని నియమించుట. వష్థాశ్వాస మైన “అఠాణా”' లో కళింగయుద్ధ 
సంబంధి వగ్గ్శనము, తదనంతరము ,(శ్రీక్య్ళస్మ రాయలు ఇలువేలుపైిన వేంక'చుళ్వ 
రుని దర్శనమునకు తిరుపతికి పోయి. స్వామిని స్తుతించుట, చివరి యాశ్వాసము 
కల్యాణి. భువన విజయ సభా సుదగ్భనము = కృష్త్వపండితుని వీళణాగానము = 
నృత్యము - మనుచర్శిత  కృతి[పదానము - గజపతి కూతురుతో రాయలవారి 
వివాహము - ఇది కావ్యములోని కథా స్వరూపము. 


చారి తక కావ్యములు (వాంయమునపుడు కొంత కుమ్ముముగా నుండక 
తప్పదు. అది ఆ వస్తువులో ని గుణము, (క్రీరామ కవిగారు సాధ్య మెగంతవరకు 
పద్యరచనా [పవావాములోని వేగమువలన నా శుస్కుతను మాపుచేసిరి, కేవ 
లము పద్యములు (వాయగలుగుటతో కావ్యము (వాయిట వడదు. ముందు 
క థావస్తు నం! గథన మున్నది. తరునాశ నిక్ణహాము “అమృతవర్షిణి లోని 
రాయలఅవారు చేసిన యోగికిని కవికిని గల ఇద నిరూపణము-కల్యాణి లోని 
పోర్చుగీను పేయసు శాయలవారిని పొగడుట కొంత ఆసనందర్భముగను - 
జాచిత్యమునకు దూరముగ నున్నవి. “పెజ్టనామాత్యుని యొక్కయు = తిమ్మన్న 
యొక్కయు రాయలవారికి న. పర్యములను శ్రీ) రామకవి విగా రుచిత 
ముగా నువయోగించుకొనిరి, ఈ నేటి కాలమున జాతీ యోధ్యమమున కంతర 
ముగా బహుళ (పచారమునకు వచ్చిన ఉనాలు - బానికిర వె న శబ్దములు 
(శ్రీరామకవిగారు రాయల కాలమున కంటగట్టినారు, 


పళ్లెయే ఛారతీయుల భాగ్యవల్లి 


గటి. . _ (్రనంతి 
als ei A PI TI Pd I DD PE PPD PPD FAD 
వల్తెయే దేశమాతకు (పాణపదము 
పల్రెయే లేక ర్యాజాలు (బతుకగల వె న్‌ కై 


ఇత్యాదు లున్నవి = మహోదాత్తముగా భావింపగల నేర్చు (క్రీ రామకవి 
గారి కున్నది. చిన్నమచేవి కాయలను దరిసీ ఆయన ఎదలో దూరినది “ ఏడని 
బంధంబులన్‌ విడిపించుకొని పరమాత్మలో జేరు జీవాత్మ వోలె'నట --(శ్రీరామ 
కవిగారికి మంచి ధారాళుద్ధియున్నది. ఊహలున్నవి. కథా నిర్మాణళ క్షిజొ చిత్యము 
నెరిగి (వాసెకి బుద్ధి పెంచుకొన్న చో ఒక మహాకావ్య రచయిత నిస్సం చేహముగా 
కాగలరు. 


శ మేంద్ర 


ఛలకతే ఆంసూ ఫిర్‌ చునౌతీ 
(చిందుతున్న కన్నీరులు ఆపె ఒక సవాలు) 
(వచురణ కరలు : రచన : శివదయాళు “ఖమర్‌. ల 


దతీ ఆవాణీ [పకాళన్‌ , 
సులాన్‌ బజార్‌ పొద రాదాదు, 
జతలో (ల 


వెల : రెండు రూపాయలు, 


ఇడి హిందీ కావ్యం. హిందీ భాహీయులు, (వన్తుతం హైదరాబాదు నివా 
సిగా ఉంటున్న శివదయాళు (భమర్‌ గారు దీన్ని రదించారు, తెలుగుష్మత్రికలో 
హిందీ కావ్యాన్ని సమీతీంచడం౦ కాబిట్లి పిం౦దీని గురించి తెండుమాటలు చెప్ప 
డం ఆ[పస్తుతం శాదు. హింది సాహిత్యం అల్బశాలిక మెందనీదాంట్లో సాహిత్యం 
మంచిది లేదనీ ఒక గాలి ఉంది, ఈ విషయాన్ని కొంచెం విశాలంగా చూడాలి. 
పూర్వకాలంలో గాని వర్శమానకాలంలో గాని హిందీ సాహిత్యం ఒక భాషకు 
సంబంధించింది కాడు, ఒక భూభాగానికి సంబంధిం చింది, తులసీచాను, నూర చాను, 
మీలాబాయి, కవీరు, విద్యావశులు ఒక భావనలో ఉండి (వాశారని చెప్పడంకం మ 
ఒక సంస్కృతిలో, ఒక కుటుంబంలో ఉండి (వాశారని చెప్పడం మంచిది, ఆయా 
భాషల్లో చిన్న చిన్న రూవభేదాలు ఉన్నా వారాళించిన, బారు తను తమ 


కావ్యాల్లో భావాంరంరన కు జీవితమంతా ఒకటి. ఆ శాచ్యాల్నీ అవి చదువు 
ఎ ఆతుల dN ఎఎ నిక్‌ hh మనం హిందీ 


ఛలకతే అంసూ ఫిర్‌ చుసౌతీ 68 
At PPP PPP PAPI PAIS SIP PPP PINE PPP PDIP PRP 
భాసీయులు అంటాము: ఆ హింది (పొంతంలో (పాచీనకాలంలో ఉన్న ఈ ఏకో 
కుటుంబకత్వం, ఏక జాతీయ జీవిత విధానం నర్శమానకాలంథో కూడా అను 
న్యూతంగా వంది. అందువల్ల హిందీ సాహిత్యానికీ తతిమ్మా సాహిళ్యాలకూ 
ఒక మౌలిక 'శేదముంది. తతిమ్మా సాహీ త్యాలు భాపా ధారకాలు అయితే 
పిండీ సాహిత్యం జా త్యాధారకం, కాబట్టి హిందీ భావ జూతీయ భాష, హిందీ 
సాహిత్యం జూతీయ సాహిత్యం. కాల[పచవావాంలో ఎక్కువ మునకలుతిన్న సాహి 
త్యం కూడా హింద్‌ సాహిత్య మే, విజాతీయ సంఘర్ష ఉల వల్ల సాహిత్యంలో కద 
లిక వస్తుంది. జాతిపో రాటాల్లో నుంచి హిందీ సాహిత్యం పుట్టింది. రాసోగాథ 
లలో వస్త్వాలంబనం పొంది కాల(క మేణా ఎన్నో రకాలైన ధార్మిక రాజకీయ వై 
విధ్యాలను సంతరించుకుంది. వెనుకటిశాలంలో నూఫీవాద౦ వచ్చినా (వేస్తుత 
కాలంలో హారావాదం వచ్చినా ఇట్టి పరిణామమే, ఈ విదేశయ సంఘర్హ ణలతో 
పాటు [పాచీన భారతీయ విద్యాపీళాన్ని వరిశీలింది మింది పునవో ఆధునిక 
భారతీయ జీవితంగా డాన్ని మలచిన ఉద్యమాలు కూడా ఆ భూభాగంలో పుట్టి 
నాయి. తత్చరిళామ౦ంగా తని సాంస్కృతిక మవోకావ్యలు చేట్‌ 
హిందీకి దక్కినవి, ఈ దృష్టితో చూ ఏనా హింద్‌ నుంచి మనకు కొన్ని విశేషాలు 
లభించవచ్చు, 
Ses కావ్యంలో భారతీయ సంస్కృతి చిహ్నాలకంశు ఎక్కువ 
సంయుఫిత భారతీయ విశ మే కనిపించుతుంది. పదరా జాదులో నిత్యం జరుగుతూ 
ఉండే కవి సమ్మేళనాలు కొంతమంది అుతర్భాపీ-ములైన కవులను మనకు ఎరుకో 
పరచినాయి. అందులో (భమక్‌ గారు ఒకరు. “చిందుతున్న కన్నీరులు, ఆపై ఒక 
నవాలు అనేది ఇటీవల (వచురింపబడిన సీర తొ “లిశావ్యం. త్వరలోనే ఇంక 
కొన్ని కావ్యాలు రాబోతున్నాయి. చిందుతున్న కన్నీరులలో (పణయ వై ధుర్యం 
తాడితమై జీవన నంచలనంగామారి ఆక్రోశంతో నిండి, కన్నీరులను ఒలికిం చుతుంది, 
అపార మైన ఓజస్సుత్‌ తో వాచయం మాటున అణిగియున్న ఆవేదనలను కర్కశ 
మధురంగా గద్గదింప "జేసి 'వతివదానికీ పాటనూ. [పతి పాటకూ అనుభూతిని 
ఒదిగిం బారు (భ్రమర్‌ గారు. తన జీవితాన్ని ఎవరో (తుంచి వేసినట్టు విలవిల మంటున్న 
కవి ఆర్హనాదం ఈ (కింది పంక్తుల్లో చూడండి, 


శసుఖఖోగీ, నా వాధావీవనపీణా తం తిని (శతెంచకుమా |! 
తుంచినవేవో తునిగిపోయినవి ఉన్న వైన కోదలించకుమా ! 
కోక చింతనచ్భాయలలో రవళించునే ము నను నాగకుమా |! 


(సీయుడు తన్నువలది నిళ్చాశీణ్యంగా సెళ్టిపోయాడు కవి ఆశిం దిశిదొకొటి 
(పీయుడు ఇచ్చింది వేరొకటి. |పియుడు (పణయా న్నే ee శాని ఆది కతు 
తులంమగు 1 వణయముట. 
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DR ne Amen era Re a me na a in ae లే a a an en a an an an a a an) 
“నరోరితి నీ నుం చెప్పుడు క పిణయమును or 
అనలమలది పరు గెత్తి శివే నీ వలపడెంత డుర్చల ముం” న. 


కవికి ఈ నిరాశ ఒక లెక లోనిదిగాదు, ఉన్ముఖయానం, కష్టాలను 
లెక్క. చేయకపోవడం, ఉద్యమళక్షీ అన్నీ కవికి శెక్కలి స్ప పైపెకి ఎగిరి పొమ్మని 
అ పళశపరుస్తున్నాయి, 
“దూరగగన మరి గూరగగన మతి దూర చేళ మే ఖగమా! 
ఆకలియని వెనుకొడకు కూలిన నీకముతో పనుగిడుమా' 


ఇలాంటి దున: హా వేళంలో కూడా “ధంంస మున్న దిట నిర్మాణము గ ని 


చ 
నేనేమి చేతు” నన్న నీరు త్యాహూం తొంగి చూశచించి, నిఇఒ*నికి ఇది నిరుత్చానాం 
కూడా కాదు. | విలయ ళాండవుంలో మీవించే (ప్రపంచం ఎప్పటికి నా 


- 


తన నిర్యాత్ళ క కిని స్వీ రించగలదన్న లలోని అశ. 


ళ్‌ t} లా! న ల నా జ షె బాల గ్లో శ 
అపి క నవాలు" అనే కావ గందుతున్న క రులకు అనుబంధ మెన 
4 45 భె... 


కావ్యం కనబ్ననులకు పరిణామం సవాలు, 2పీతం సద వినుగత్తీన కవి యొక్క 
ఖః న్‌ అ లశ న వ్‌ 

గరళ సదాశ మన ఠకోష౦ [పతి ఆడ రాన్ని అగ్ని బాణం౮? వేసి పిొకింది. దీంటో 
ల మెం లా 


> 


చేను ఒకమాట చెబుతాను మపిషితో శారు దంసుంతొ్‌ో అంటున్నారు [భమం 
చః స్త 
7 


ళ [1 న స క 
క ళ్‌. క (పయాణకుడా ! * పంతు ఏమ సాగరు. fy శ రే (ఎ పంటు వస్తుందని కాదు. 
1 న స ఉగ తల్‌ ॥ ధ్‌ 
వడీిఠపళేని నీ కాలిక మళ్లీ ఎదురు దెబ్బ ఎప్పుడు వస్తుంచా అని" * తుమ్మెనను 


మధుపాయి, వం సని అనీ లోకం గే 


అ పడుగుం వి. మ. స్స పసుమరసం క్త 
ఇదు, ఆక కలిముద్ద. మధువు [గ *లకపో 4 పాపమది ఇంకేం తిని బపిన్తుంది ? కని 
లోకం అందరినీ ఎక ఆడిపోసు కుంటుంది” అసి (భిమరుగారు ధారణా వెన్లవ్వ్న 
గీతుల్ని అలపీస్తున్నూారు ఈ కావ్యానికి రామ! నిరంజన్‌ పొం జేయ గారు (ఉనె 17% J OW 
విశ్వవిద్యాలయ హిందీ Maes ME Os (వాళారు, అమల! వారు 
భమర్‌ కవిత్వంలో సేను మధువునే వెళుక్కున్నాను, [గంటకాల నంగ తే చూడ 
శేదు.” అన్నారు శాని నేను [(థమరీ క్‌ లో మధువుని వెకుక్కో బక పోయాను, ' 
(కొంది వెను శాకి కదిసీ మకరందం చిందిపోగా నిరాశగా చూచి బెగ్గల్లి పోతున్న... 
విషణ్ణరుంకారమే నాకీ |భమరులో వినిపించుతుంది. 


॥ 
శే, 
చ 


I శ్రీ దుర్గాష్టంద్‌ 
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4 
ఖదనపన్లై పి ందీ గులు మందలి అధ్నర్పవుత ఎరునుమున్ను టై ముత్వ 


ఇ న్స్‌ లాలన మ్స న. గా 
1ప్రణాళిర హింది క క అ బదూపగ్న త అతో శాయి (టే అ, ఇంది 


బీద్యారులి, ( ధాపకుంు we ANd ee ఆ SRY గలరు, 
(త 


